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Đvod 

 

Toto t®ma jsem si vybrala, protoģe jsem velkĨm fanouġkem pŚ²bŊhŢ Terryho 

Pratchetta a mysl²m si, ģe za svŢj ģivot by si kaģdĨ mŊl pŚeļ²st alespoŔ jednu jeho knihu. 

PŚed nŊkolika lety jsem s m²rnou nespokojenost² vyrazila na divadeln² adaptaci 

Maġkar§dy, kterou do PlznŊ v r§mci divadeln²ho festivalu pŚijel zahr§t soubor Divadla v 

Dlouh®. JeġtŊ pŚed zhl®dnut²m jsem jiģ byla velmi kritick§ a Ś²kala jsem si, ģe nen² moģn® 

pŚ²bŊh ze ZemŊplochy zahr§t na divadeln² sc®nŊ, na to je pŚ²liġ n§roļnĨ. Po dvou hodin§ch 

jsem odch§zela ¼plnŊ nadġen§ a ohromen§.  

  Pot® jsem se zaļala zabĨvat srovn§v§n²m tŊchto dvou verz² Maġkar§dy a pŚitom 

jsem narazila na pŚedstaven² Soudn® sestry, takt®ģ zpracovan® souborem Divadla 

v Dlouh®. A opŊt mŊ pŚesvŊdļili, ģe lze ze zemŊploġs®ho pŚ²bŊhu vytvoŚit ¼ģasn® divadeln² 

pŚedstaven². 

 T²m se m® zkoum§n² rozġ²Śilo o dalġ² materi§l a j§ si zaļala kl§st ot§zku, pokud 

bych se na toto srovn§n² pod²vala drobnohledem, jak moc se budou origin§ly a adaptace 

podobat? Zaļala jsem se t®to ot§zce vŊnovat podrobnŊji a m® snaģen² vy¼stilo v tuto pr§ci, 

kde se pokouġ²m na sv® ot§zky odpovŊdŊt. 

 Pr§ce bude dŊlena na dvŊ ļ§sti. Prvn² bude obsahovat ģivotopis a d²lo Terryho 

Pratchetta, historii a reperto§r Divadla v Dlouh® a bude popisovat ZemŊplochu jako svŊt i 

jako s®rii. Ve druh® ļ§sti se chci zamŊŚit na souhrn dŊje SoudnĨch sester a Maġkar§dy a 

komparace jejich kniģn² pŚedlohy s divadeln² adaptac². Pro snazġ² komparov§n² jsem se 

rozhodla rozdŊlit souhrn dŊje po dŊjovĨch p§sech stejnŊ, jako je dŊlena kniha a tyto ļ§sti 

pak vyhled§vat v divadeln² adaptaci a popisoval jejich rozd²lnost. 

 Douf§m, ģe se mi podaŚ² vytvoŚit rozbor objasŔuj²c², k jakĨm zmŊn§m 

v divadeln²ch adaptac²ch vŢļi kniģn²m pŚedloh§m doġlo. 
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Ģivot a d²lo Terryho Pratchetta 

 

 Sir Terence David John "Terry" Pratchett se narodil 28. dubna 1948 v 

Beaconsfieldu v hrabstv² Buckingham. Jeho prvn² pov²dka The Hades Business byla 

publikov§na v jeho tŚin§cti letech, komerļnŊ vyd§na v patn§cti. Po nŊkolika letech vydal 

pov²dku Night Dweller. Po dokonļen² studia zaļal Pratchett pracovat jako ģurnalista, kdy 

se n§hodnŊ pŚi interview s Śeditelem nakladatelstv² Peterem Bander von Durenem zm²nil, 

ģe napsal knihu Kobercov® a zda by ji nakladatelstv² nechtŊlo publikovat. Byla vyd§na 

roku 1971. Zde zaļ²n§ Pratchettova sl§va stoupat, protoģe kritika knihu uv²tala kladnŊ. 

Hned po knize Kobercov® n§sledovala Temn§ strana Slunce a Strata. Roku 1983 vych§z² 

prvn² ZemŊplocha Barva kouzel. Pot® n§sledovaly dalġ² d²ly ZemŊplochy. 

 1987 se Pratchett vzdal sv®ho zamŊstn§n² tiskov®ho mluvļ²ho Central Electricity 

Generating Board, kde byl zodpovŊdnĨ za tŚi jadern® elektr§rny, protoģe se chtŊl plnŊ 

vŊnovat psan² a tato pr§ce ho stresovala. Jeho popularita v t®to dobŊ st§le rostla, stal se 

velmi ļtenĨm autorem.  

KromŊ ZemŊplochy (Barva kouzel, Lehk® fantastiļno, Ļaropr§vnost, Mort, 

MagickĨ prazdroj, Soudn® sestry, Pyramidy, Str§ģe! Str§ģe!, Erik, Pohybliv® obr§zky, 

Sek§ļ, ĻarodŊjky na cest§ch, Mal² bohov®, D§my a p§nov®, Muģi ve zbrani, Teģk® 

melodiļno, Zaj²mav® ļasy, Maġkar§da, Nohy z j²lu, Otec pras§tek, Hrr na nŊ!, Posledn² 

kontinent, Carpe Jugulum, P§tĨ elefant, Pravda, ZlodŊj ļasu, Posledn² hrdina, ĐģasnĨ 

Mauric a jeho vzdŊlan² hlodavci, Noļn² hl²dka, Svobodnej n§rod, PodivnĨ regiment, 

Klobouk s oblohou, Zaslan§ poġta, Buch! ZimodŊj, NadŊlat prachy, Nev²dan² 

akademikov®, Obl®knu si pŢlnoc) vytvoŚil trilogii Vypr§vŊn² o Nomech (Velk§ j²zda, VelkĨ 

boj, VelkĨ let), Nefalġovanou koļku, ve spolupr§ci s Neilem Gaimanem Dobr§ znamen², 

pŚ²bŊhy o Johnnym Maxwellovi (Johnny, jen ty mŢģeġ zachr§nit svŊt, Johnny a bomba, 

Johnny a mrtv²) a knihu N§rod. Celkem tedy prozat²m vydal 52 knih. Roku 2007 sdŊlil 

svĨm fanouġkŢm, ģe mu byla diagnostikov§na Alzheimerova choroba. Od toho okamģiku 

se zaļal velmi zabĨvat touto chorobou a jej²mi dŢsledky. 

V dneġn² dobŊ st§le jeġtŊ p²ġe knihy, ale tak® vytv§Ś² rŢzn® dokumenty, tĨkaj²c² se 

pr§vŊ Alzheimerovy choroby, ale i euthanasie.  
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Historie a reperto§r Divadla v Dlouh® 

  

 Kdyģ byl stavŊn modern² pal§c ve stylu art-deco koncem 20. let minul®ho stolet², poļ²tal 

jeho majitel Ottomar SuġickĨ s t²m, ģe v pŚ²zem² bude zbudov§n kinos§l. Ale na n§vrh divadeln²ho 

podnikatele BedŚicha JeŚ§bka byl pl§n zmŊnŊn a v suter®nu vzniklo divadlo Velk§ opereta, kter® se 

zamŊŚovalo jen na operetn² d²la. Jemu bylo osudem, stejnŊ jako vġem divadlŢm v protektor§tu, bĨt 

1. z§Ś² 1944 uzavŚeno. 

Divadlo v Dlouh® zah§jilo svou ļinnost 16. listopadu 1996. V jeho ļele stoj² Śeditelka 

Daniela Ġ§lkov§, v umŊleck®m veden² dramaturg ĠtŊp§n Otļen§ġek, reģis®Śi Hana Bureġov§ a Jan 

Borna. Tato skupina vyhr§la konkurz, vyhl§ġenĨ mŊstem Prahou roku 1995, a pŚisl²bila zaloģen² 

divadla, kter® bude otevŚen® ġirok®mu spektru her a ģ§nrŢ a z§roveŔ to bude divadlo pro vġechny 

vŊkov® kategorie. A to se jim povedlo, protoģe v reperto§ru divadla mŢģe n§vġtŊvn²k naj²t vġechny 

formy divadeln²ch pŚedstaven².  

 Roku 2002 byly prostory v Dlouh® ulici zatopeny a velice zniļeny. T®mŊŚ rok bylo proto 

Divadlo v Dlouh® hostem nŊkolika dalġ²ch divadel v Praze. V dneġn² dobŊ proch§z² budova dalġ² 

rekonstrukc², protoģe hraje Divadlo v Dlouh® opŊt pohostinsky na nŊkolika praģskĨch, ale i 

mimopraģskĨch sc®n§ch. 

 Divadlo v Dlouh® m§ velice obs§hlĨ reperto§r, urļenĨ jak pro dŊti, tak pro dospŊl®. V jeho 

pod§n² tak mŢģeme kupŚ²kladu zhl®dnout OnŊgin byl rus§k, Soudn® sestry, VŊj²Ś s broskvovĨmi 

kvŊty, nebo Souborn® d²lo Williama Shakespeara ve 120 minut§ch. Jen z toho lze usoudit, jak 

ġirokou nab²dku her divadlo nab²z². VŊtġina her, kter® uvedlo nebo uv§d², patŚ² mezi rarity na ļesk® 

sc®nŊ.  
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ZemŊplocha 

 

ZemŊplocha je s®ri² knih s velmi sloģitŊ definovatelnĨm ģ§nrem. Nejsou to jen 

klasick® fantasy knihy, byŠ se do fantasy Śad² nejv²ce a hlavnŊ nejļastŊji. Je to tak® 

spoleļensk§ satira, parodie, humorn§ literatura a mor§ln² kodex. Knihy t®to s®rie obsahuj² 

n§mŊty z poh§dek, legend, ale i silnĨch z§pletek kr§sn® literatury, jako napŚ²klad z dŊl 

Wiliama Shakespeara a podobnŊ. V mnoha d²lech najdeme motivy notoricky zn§m®, skoro 

vġedn², ale pŚednesen® z jin®ho ¼hlu, kterĨ n§s nut² se nad nimi zasm§t, ale i zamyslet. A to 

je hlavn² pointa ZemŊplochy, alespoŔ podle tvrzen² autora knih. 

Zamyslet se nad t²m, co je n§m pŚedkl§d§no. Jsou to knihy, kter® jistŊ pobav², ale to 

nen² to jedin®. Nem§lo kdy se na str§nk§ch t®to s®rie Śeġ² v§ģn® vŊci jako je smrt, 

znovuzrozen², pointa lidsk®ho ģivota, jeho cena a hlavnŊ cena vlastn²ho rozhodnut². 

S®rie se dnes skl§d§ ze 40 knih, ale 6 z nich nen² poļ²t§no do hlavn²ho cyklu, jsou 

Śazen® v edici PŚ²bŊhy ze ZemŊplochy, zat²mco zbylĨch 34 je Śazeno do edice Đģasn§ 

ZemŊplocha. Ovġem vġechny tyto PŚ²bŊhy se odehr§vaj² na ZemŊploġe, dokonce se v nich 

vyskytuj² tak zn§m® postavy jako je B§bi Zlopoļasn§, nebo StaŚenka Oggov§, ļi SmrŠ, 

takģe jsou v mysl²ch ļten§ŚŢ ļasto Śazeny do kolekce ZemŊplocha. Protoģe zde budu 

hovoŚit o knih§ch jak z Đģasn® ZemŊplochy, tak z PŚ²bŊhŢ ze ZemŊplochy, sjednotila jsem 

tyto knihy pod souhrnnĨ n§zev ZemŊplocha, kterĨ budu na dalġ²ch str§nk§ch pouģ²vat. 

ZemŊplocha na sebe navazuje jen velmi sporadicky. Je zde nŊkolik hlavn²ch skupin 

postav, knihy o nich na sebe potom ļ§steļnŊ navazuj². Jsou to: 

¶ Knihy o Mrakoplaġovi ï Hlavn²m hrdinou je Mrakoplaġ, m§g, kterĨ vlastnŊ 

nen² m§gem, protoģe byl vyhozen z Neviditeln® univerzity, kdyģ poruġil 

pravidla a pŚeļetl si knihu kouzel, kter§ byla univerzitou stŚeģena. Kouzlo, 

kter® se na str§nk§ch knihy skrĨvalo, Mrakoplaġ pohltil a od t® doby nen² 

schopen se jak®koliv kouzlo nauļit ļi pouģ²t. V tŊchto knih§ch se ļasto 

vyskytuj² tak® M§gov® Neviditeln® univerzity, ļi tŚeba Dvoukv²tek, turista, 

kterĨ se pŚijel pod²vat do Ankh-Morporku. 

¶ Knihy o ļarodŊjk§ch ï Jsou to pŚ²bŊhy z Lancre, kraje Beran² hlavy, kde 

d²ky prudkĨm sr§ģk§m mat®rie se rod² ļarodŊjky. V kraji je jich mnoho, ale 

nejv²ce se hovoŚ² o B§bi Zlopoļasn®, StaŚence Oggov®, Magr§tŊ Ļesnekov® 
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(po svatbŊ kr§lovna Magr§ta) a Aneģce Nul²ļkov®, pŚezd²van® Perdita X 

Nul²ļkov§, kter§ nahrad² v ļarodŊjnick®m covenu Magr§tu. 

¶ Knihy o SmrŠovi ï SmrŠ je klasikem, proto se pohybuje po Ploġe v podobŊ 

kostlivce v ļern®m a s kosou. M§ jeġtŊ sv®ho konŊ Truhl²ka a Krys²ho 

SmrtŊ. Jeden ļas mŊl uļnŊ Morta, celĨm jm®nem Mortifera, kterĨ se pak 

stal jeho zetŊm, po svatbŊ s Ysobel, SmrŠovou adoptivn² dcerou. Pak se 

smrŠovi narod² vnuļka Zuzanka, kterou po Ăkoļ§ronehodŊñ jej²ch rodiļŢ 

SmrŠ vychov§v§. D²ky tomu m§ Zuzanka spoustu Smrt²ch vlastnost². 

VŊtġina pŚ²bŊhŢ se SmrtŊm se tĨk§ problematiky lidsk®ho ģivota a hlavnŊ 

smrti, ale SmrŠ s§m se jako vedlejġ² postava vyskytuje t®mŊŚ ve vġech 

zemŊploġskĨch knih§ch. 

¶ Knihy s MŊstskou hl²dkou ï PŚ²bŊhy se toļ² kolem nŊkolika postav, 

nejļastŊji vġak kolem Samuela El§niuse, velitele hl²dky. Jeho str§ģn²ky jsou 

Karotka Rudykopalsson, Fred Traļn²k, Angua, N·blh·ch a Nav§ģka. 

El§nius je vlastnŊ Ankh-Morporskou legendou a v dneġn² dobŊ se pyġn² 

titulem v®vody. Tyto knihy jsou t®mŊŚ vģdy obdaŚeny detektivn²m 

n§dechem. 

¶ Knihy o Toniļce Bolav® ï Toniļļiny knihy tvoŚ² tetralogii, kter§ je jiģ 

v dneġn² dobŊ ukonļen§. Toniļka je mlad§ zaļ²naj²c² ļarodŊjka, ale na 

rozd²l od ostatn²ch ļarodŊjek m§ na sv® stranŊ hned celĨ n§rod. N§rod Nac 

Mac F²glovŢ. Jej² knihy se velmi bl²ģ² knih§m s ļarodŊjkami, B§bi 

Zlopoļasn§ je jednou z postav v kaģd® knize. 

¶ Knihy o Vlahoġi von Rosretovi ï Vlahoġ je chycenĨ, skoro popravenĨ a 

polepġenĨ podvodn²k, kterĨ je lordem Vetinarim, Ankh-MorporskĨm 

patricijem, dosazen do vysokĨch a dŢleģitĨch pozic ve st§tn² spr§vŊ, kde se 

m§ zasadit o zlepġen². Ve sv® trilogii se stane pŚedstavenĨm poġty, 

majitelem mincovny a nakonec se stane vrchn²m vĨbŊrļ²m dan².   

¶ Jin® ï Existuje jeġtŊ nŊkolik knih, kter® nemaj² jako hlavn²ho hrdinu 

kohokoliv z vĨġe zm²nŊnĨch a jsou jimi tŚeba Pravda, Mal² bohov® nebo 

Pyramidy. 

 

ZemŊplocha je smyġlenĨ svŊt, velik§ geologick§ placka, kterou nesou na z§dech 

ļtyŚi elefanti, Berilia, Tubul, TôPhon VelkĨ a Jerakeen. DŚ²v jich bylo pŊt, ale p§tĨ 
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bohuģel, v poļ§tku existence ZemŊplochy, ztratil pevnou pŢdu pod nohama a po zakŚiven® 

obŊģn® dr§ze se dostal aģ nad ZemŊplochu, odkud se zase zŚ²til, a byl dŢvodem rozpadu 

prakontinentu a vytvoŚen²m dneġn²ho zvr§snŊn² krajiny. A d²ky tomu, ģe slon² kosti jsou 

tvoŚen® ģivĨm kamenem a ģelezem, nervy jsou ze zlata pro lepġ² vodivost, rozkladem 

p§t®ho elefanta, pod n§nosem kamen², kter® na nŊj napadalo po dopadu, vznikly nerostn® 

z§soby ZemŊplochy. Tato teorie ovġem nen² potvrzen§, ale ani vyvr§cen§. Jm®no p§t®ho 

elefanta je nezn§m®. 

Tyto slony na z§dech pron§ġ² vesm²rem starod§vn§ hvŊzdn§ ģelva, Velk§ A'Tuin, 

zvr§snŊn§ dopady meteoritu a sr§ģkami s hvŊzdami. Vġechna tato zv²Śata si moc dobŚe 

uvŊdomuj² svou dŢleģitost s ohledem na ZemŊplochu, a proto pracuj², jak nejl®pe umŊj². 

Elefanti se v nauļen® sestavŊ vyhĨbaj² Slunci, kter® jim prol®t§ pod bŚichy a nohama, aby 

mohlo zase vyj²t a mohl zaļ²t novĨ den. A A'Tuin nese ZemŊplochu d§l kupŚedu, 

hlubinami kosmu. Toto vesm²rn® tŊleso je jedineļn® a neopakovateln® hlavnŊ d²ky tomu, 

ģe existuje na pomez² Reality. Je jist®, ģe se nikde nevyskytuje v bŊģn®m vesm²ru, ale tak® 

je pravdou, ģe Velk§ AËTuin byla po ud§lostech v druh® knize s®rie, tedy v Lehk®m 

fantastiļnu, obklopena osmi ob²haj²c²mi ģelviļkami, kdy kaģd§ na sv®m krunĨŚi nesla ļtyŚi 

slŢŔata. 
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Soudn® sestry 

 

Hlavn²mi postavami SoudnĨch sester jsou ļarodŊjky, tedy B§bi Esmeralda 

Zlopoļasn§, StaŚenka Gyta Oggov§ a Magr§ta Ļesnekov§. Potom kr§l Verence, kterĨ je 

duchem, v®voda Felmet, kterĨ se stal panovn²kem po VerencovŊ smrti, jeho ģena, lady 

Felmetov§, hradn² ġaġek Verence. Tak® Tomjan, coģ je ztracenĨ syn kr§le Verence. Kniha 

m§ ļtyŚi dŊjov® linie, jednu, kde vystupuj² ļarodŊjky, druhou, kde vystupuje kr§l Verence, 

tŚet², patŚ²c² v®vodovi Felmetovi a jeho ģenŊ a ļtvrtou, tĨkaj²c² se dŊn² kolem Tomjana.  

Soudn® sestry jsou humornou parodi² na Shakespearovu hru Macbeth, kterou 

reģis®rka Hana Bureġov§ a dramaturg ĠtŊp§n Otļen§ġek pro ļesk® publikum pŚipravili a 

samozŚejmŊ i upravili. Krom ShakespearovskĨch hrdinŢ zde ale najdeme i nar§ģky 

kupŚ²kladu na poh§dku Pern²kov§ chaloupka ļi Ļek§n² na Godota od Samuela Becketta, 

nebo Gormenghast od Mervyna Peakea. Velkou roli v tomto pŚedstaven² hraje hudba, kter§ 

celĨ dŊj prov§d² a dod§v§ pŚ²bŊhu r§z i ġarm. Ale kupŚ²kladu SmrŠŢv step, doprov§zenĨ 

p²sn² Mil§ļku, je zde dod§n zcela jen pro pobaven² publika
1
. Pro ļesk® publikum vznikla 

Jeģļ² p²seŔ, kter§ je plnŊ, jak hudba, tak text, d²lem Divadla v Dlouh®
2
. Hudbu sloģil Jan 

Vondr§ļek a text napsal Miroslav Hanuġ. Velk§ ļ§st textu pŚiġla do divadla od dvorn²ho 

pŚekladatele ZemŊplochy, Jana KantŢrka.  

                                                      

1
 P²seŔ je vloģena jiģ do knihy. V anglick®m origin§le je ļ§st p²snŊ There's No Business Like Show Business 

od Irvinga Berlina napsanou pro muzik§l Annie Get Your Gun. V ļesk®m pŚekladu zvolil Jan KantŢrek jako 

alternaci Mil§ļku od Heleny Vondr§ļkov®. 

2
 Existuje i anglick§ verze, ale nikde v knih§ch ZemŊplochy cel§ nen², byla vytvoŚena dodateļnŊ na pŚ§n² 

fanouġkŢ. Bohuģel je to song tak vulg§rn², ģe se tvŢrci hry ob§vali, ģe by nebyla vhodn§ pro publikum, kter® 

oļek§vali, a proto vytvoŚili vlastn² verzi. 
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Kniha 

 

 001 ï PŚ²bŊh zaļ²n§ na blatech, kde se sejdou tŚi ļarodŊjnice, B§bi Zlopoļasn§, 

StaŚenka Oggov§ a Magr§ta Ļesnekov§, na sabatu.  

002 ï Velk§ AËTuin pluje vesm²rem a nese ZemŊplochu na svĨch z§dech. A to, co 

drģ² ZemŊplochu pohromadŊ takovou, jak§ je, je surov§ magie. A tato magie je dŢvodem, 

proļ je dneġn² noc tak zvl§ġtn². D²ky jej² vysok® koncentraci oģ²v§ sama zem. 

003 ï Lesem se ģene koļ§r, kterĨ se snaģ² ujet svĨm pron§sledovatelŢm. Mezit²m 

se ļarodŊjky na blatech domlouvaj² na dalġ²m term²nu sabatu a chv§l² Magr§tu za jej² 

skvŊlĨ jekot a dokonal® ġilh§n². 

004 ï Pron§sledovatel® uģ za¼toļili na koļ§r.  

005 ï Kr§l Verence, kterĨ byl pŚed chv²l² zavraģdŊn v®vodou Felmetem a jeho 

ģenou, se st§v§ duchem a setk§v§ se se SmrtŊm, kterĨ mu vysvŊtluje, co se teŅ bude d²t, 

kdyģ je duch. Verence si v polovinŊ rozhovoru uvŊdom², ģe nev², co se stalo s jeho synem. 

BŊģ² se pod²vat a zjist², ģe jeho syn je pryļ. Chce se vydat ho hledat, ale jako duch nesm² 

opustit m²sto sv® smrti, takģe zŢstane na hradŊ. 

006 ï Do cesty se ļarodŊjk§m pŚiplete voj§k, kterĨ nese d²tŊ. PŚed§ batole do rukou 

B§bi Zlopoļasn® a zemŚe. ĻarodŊjky se rozhodnou, ģe d²tŊ zachr§n² pŚed pron§sledovateli. 

Potyļka vede ke smrti velitele rukou jednoho jeho voj§ka. PozdŊji ļarodŊjky zjist², ģe d²tŊ 

je synem kr§le Verence.  

 007 ï Verence bloud² po hradŊ Lancre a potĨk§ se se sv²zeli, kter® maj² jen 

duchov®. TŚeba s probl®mem, ģe jiģ nesm² j²st, nesm² na hony a nesm² opustit m²sto sv® 

smrti. Jeho Ăbudoucnostñ je chmurn§, protoģe zjiġŠuje, ģe ostatn² duchov® jsou v Lancre uģ 

tŚeba tis²c let. Tohle vġe mu pov²d§ a vysvŊtluje duch kr§le Champoh§ra. 

 008 ï Felmet z²r§ do kraje a nel²b² se mu pohled na prales, kterĨ kolem hradu je a 

rozhodne se, ģe ho vyk§c². PŚitom poslouch§ proud monologu sv® ģeny a sem tam souhlas². 

Nen§vid² tohle m²sto. Lady Felmet chce vŊdŊt, zda nŊjak v®voda bude Śeġit probl®m se 

zmizelou korunou a dŊdicem kr§lovstv². NaġtŊst² se jim povede pomoc² n§tlaku donutit lid 

z hradu, aby souhlasil, ģe smrt kr§le Verence byla neġŠastn§ n§hoda, takģe jim nehroz² 

akutn² nebezpeļ². AlespoŔ si to mysl². 

 009 ï Do hradu se vrac² voj§k, kterĨ pron§sledoval sluhu s kr§lovĨm synem, 

zahnanĨ na ¼tŊk ļarodŊjkami. Prozrad² v®vodovi a lady, co se stalo, a ti pochop², ģe jejich 
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probl®mem nen² vraģda kr§le Verence, ale ļarodŊjky, kter® se tŊġ² v kraji velk® oblibŊ a 

maj² pod svou ochranou d²tŊ.  

010 ï ĻarodŊjky Śeġ² probl®m, jak schovat d²tŊ a hlavnŊ korunu, kterou naleznou 

v koġ²ku nemluvnŊte. Protoģe B§bi moc dobŚe v², jakou moc m§ koruna. Rozvracet lidi, 

niļit m²sta a hlavnŊ, nechat se naj²t i na tom nejpustġ²m m²stŊ. řeġen²m se zd§ bĨt skupina 

potulnĨch divadeln²kŢ, kter§ zav²t§ do kraje. 

  011 ï ĻarodŊjky zat²m navġt²v² divadeln²ky a zhl®dnou jejich pŚedstaven². Po 

nŊkolika nedorozumŊn²ch, kdy hlavnŊ B§bi Zlopoļasn§, ale i StaŚenka Oggov§ jen tŊģce 

ch§pou, ģe divadeln² inscenace nen² realitou, ale jen hrou, se seznamuj² s princip§lem 

divadla, ĢeŔou V²nozpŊvem, a jeho ģenou.  

 012 ï Lady Felmetov§ je rozzuŚen§ na vrchn²ho komoŚ²ho, kterĨ j² pŚizn§, ģe lid je 

vģdy r§d, kdyģ se v jejich vesnici usad² ļarodŊjky, a ģe z pŚ§n² kr§le Verence byly 

ļarodŊjky zproġtŊny platby dan². Pot® je Felmet nucen poslouchat l§teŚen² sv® ģeny. Ta je 

pŚesvŊdļena, ģe bylo v®vodovou povinnost² Verence zab²t, protoģe jen silnŊjġ² pŚeģije. 

013 ï Po kr§tk®m rozhovoru ļarodŊjky d²tŊ V²nozpŊvovĨm svŊŚ² do opatrovnictv². 

Magr§ta mezit²m schov§ pravou korunu mezi atrapy v koġi s rekvizitami. Zaļne veselice 

na poļest nov®ho pŚ²rŢstku do rodiny V²nozpŊvovĨch. 

 014 ï TŚi ļarodŊjky se vracej² domŢ. V²nozpŊvovĨm Śekli, ģe d²tŊ se jmenuje 

Tomjan a ģe ony tŚi jsou jeho kmotŚiļkami. Cestou se domluv², ģe kdyģ uģ jsou 

TomjanovĨmi kmotŚiļkami, bylo by hezk® d§t mu do v²nku dar. Nemohou se ale shodnout, 

hlavnŊ proto, ģe StaŚenka Oggov§ je pŚiopil§. Tak se domluv², ģe mu kaģd§ pŚiŚkne nŊco 

sama za sebe. Magr§ta Tomjanovi pŚeje, aŠ si snadno dŊl§ dobr® pŚ§tele. StaŚenka mu pŚeje 

dokonalou pamŊŠ a B§bi, aŠ je vģdy t²m, kĨm si mysl², ģe je. 

 015 ï Dalġ² den se pŚed chalupou B§bi Zlopoļasn® objev² voj§ci a doģaduj² se 

vstupu do domu, aby B§bi mohli zatknout. Ale situace se vyvine jinak.  

016 ï Nakonec jsou vġichni pozv§ni na ļaj a boch§nek. Jak serģant nezapomene 

v®vodovi Felmetovi ohl§sit. Felmet se ho snaģ² pŚesvŊdļit, ģe se jistŊ muselo d²t nŊco 

zlovoln®ho a straġn®ho, ale serģant mu vġe vyvr§t². Felmet je znechucen a jeho pohled 

padne na Ġaġka Verence. Zaļne na nŊm vyzv²dat, zda se narodil ve zdejġ²m kraji a zda mu 

mŢģe vypr§vŊt o ļarodŊjk§ch. 

 017 ï PozdŊji veļer v®voda mluv² se svou lady a dojde k poznatku, ģe ļarodŊjky 

sou zaj²mav®, ale teŅ s nimi nemŢģe nic udŊlat. Mus² poļkat, bĨt trpŊlivĨ a osud mu jistŊ 

pomŢģe. 
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 018 ï B§bi s Magr§tou pŚijdou ke StaŚence na n§vġtŊvu a hodnot² dva mŊs²ce, kter® 

uplynuly od minul®ho sabatu. Z pov²d§n² vyplyne, ģe Felmet nechal sp§lit nŊkolik domŢ a 

popravit mnoho lid² za to, ģe o nŊm prohlaġovali, ģe zabil kr§le Verence. B§bi se StaŚenkou 

pak vzpom²naj² na kr§le Verence, kterĨ sice domy taky p§lil, ale alespoŔ nechal lidi vyj²t 

ven a pak jim jeġtŊ n§hradu zaplatil. Tak® se shodnou, ģe u nich vġech byl vĨbŊrļ² dan². 

Ale B§bi i StaŚenka rezolutnŊ odm²tly zaplatit, jen Magr§ta mu dala dvŊ koruny, protoģe j² 

bylo l²to, ģe vĨbŊrļ²ho nakonec umuļ², pokud nevybere daŔ ani od jedn® ļarodŊjky. 

 019 ï VĨbŊrļ² dan² vysvŊtluje Felmetovi, ģe ļarodŊjky danŊ nezaplatily a proļ. 

Snaģ² se mu vypovŊdŊt, co vġe mu Śekly, jak nemaj² probl®m s lupiļi a nepotŚebuj² mosty. 

Felmet je znechucen a pŚik§ģe vĨbŊrļ²mu, aby se hl§sil u kata a domluvil si u nŊj term²n 

sv® popravy. Pak hled² zase z okna ven na pŚ²rodu Lancre a uvŊdomuje si, jak moc tohle 

kr§lovstv² nen§vid². Sp§len² domŢ a popravy na lid moc dojem neudŊlaly a teŅ ļarodŊjky. 

Pak se otoļ² na ġaġka a chce vŊdŊt, zda zde poŚ§d tak prġ². Ġaġek ho vŢbec nepotŊġ², kdyģ 

mu prozrad², ģe neprġ², jen kdyģ snŊģ², anebo kdyģ jsou hust® mlhy, jinak poŚ§d. Pak se ho 

snaģ² ġaġek rozesm§t, ale ani nejlepġ² vtipy jeho rodiny nemohou zahnat Felmetovy 

chmury. 

 020 ï V kraji ubŊhl rok. Tomjan uģ leze a je neposednĨ. V t® dobŊ sed² vedle sv®ho 

otce Ģeni, kterĨ hovoŚ² s M§ġrechtem, autorem vġech her, kter® koļovn® divadlo hraje. 

Mluv² o tom, ģe trag®die uģ se lidu nel²b², jsou ohran® a smutn®, ģe to chce nŊco nov®ho, 

vesel®ho, z§bavn®ho. ĢeŔa se tomu br§n², je zast§nce klasiky, ale M§ġrecht ho pŚesvŊdļ², 

ģe nŊco nov®ho by bylo jistŊ dobr® pro jejich reperto§r. Pak ĢeŔa odejde za povinnostmi a 

nech§ Tomjana s M§ġrechtem, kterĨ se vŊnuje psan². Tomjan si doleze ke koġ²ku 

s rekvizitami a usilovnŊ hled§ tu spr§vnou, jedinou pravou, korunu, aby si ji mohl posadit 

na hlavu. Kam tak® patŚ². 

 021 ï Do kraje Beran² hlavy pŚiġla zima. Krut§ zima, pln§ zlĨch znamen². Vġichni 

c²t² magii, kter§ je ve vzduchu. I ti, kteŚ² na magii nevŊŚ². Pak nastala Noc praseļ² hl²dky. A 

B§bi m§ poprv® ļest potkat se s t²m, co tuto magii tvoŚ². SvĨm podvŊdom²m se snaģ² 

tvŢrce naj²t a zjist², ģe je to nŊco dŊsivŊ obrovsk®ho. Zem² pohnulo zemŊtŚesen² a Felmet je 

pŚesvŊdļen, ģe za to mohou ļarodŊjky. Proto se rozhodne proti nim zakroļit. A n§strojem 

tohoto z§sahu se m§ st§t ġaġek, kterĨ m§ i pl§n, jak vyzr§t na ļarodŊjky. Pomoc² slov, l®pe 

Śeļeno pomluv. 

 022 ï B§bi spŊch§ ke StaŚence a cestou m§ pocit, ģe ji pŚ²roda pozoruje. Cestou 

potk§ Magr§tu a spoleļnŊ spŊchaj² do mŊsteļka. SpoleļnŊ se vġechny tŚi ļarodŊjky 
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shodnou, ģe se v kraji nŊco dŊje a je jen jedna moģnost, jak zjistit co to je. Musej² prov®st 

Vyvol§v§n² a zeptat se d®mona, kterĨ na jejich vol§n² pŚijde. Tady zjist², ģe to nen² ģ§dnĨ 

tvor, co vytv§Ś² neklid v kraji, ale zemŊ sama, kter§ se probudila. Ģe touģ² po kr§li, co by 

se o ni staral a miloval ji. 

023 ï Kdyģ se B§bi vr§t² domŢ, je pŚesvŊdļena, ģe zemŊ vŊdom² nem§, ale nŊco se 

kolem pohybuje. C²t² to ve vlastn²m vŊdom². A pot®, co se pŚed jej²m domem shrom§ģd² 

vġechna lesn² zvŊŚ, pochop², ģe situace je v§ģn§. Ale odm²t§ zasahovat, protoģe to 

ļarodŊjky nesmŊj². 

024 ï Divadeln² karavana putuje do Sto Lat a M§ġrecht se snaģ² nauļit Tomjana 

mluvit. Kr§lovu synovi uģ jsou tŚi roky, ale jeġtŊ nemluv². A kdyģ uģ chce M§ġrecht svou 

snahu vzd§t, projev² se sudba StaŚenky a Tomjan sv® prvn² slovo zadeklamuje spoleļnŊ 

s celĨm pŚednesem Ļerva z M§ġrechtovy hry. Divadeln² spoleļnost je pŚekvapena a trochu 

i vydŊġena, ale nakonec usoud², ģe je to vlastnŊ v poŚ§dku. Tomjan je pŚece syn hercŢ, 

takģe tohle je ¼plnŊ skvŊlĨ vĨvoj. 

025 ï Do kraje pŚiġlo jaro a kr§l Verence st§le bloud² po hradŊ. A pŚi tom naraz² na 

Silvera, ohromn®ho kocoura StaŚenky Oggov®. Silver Verence pozoruje a po kr§tk®m 

pŚemlouv§n² i n§sleduje. A Verence ho zavŚe v jedn® komnatŊ, protoģe pŚedpokl§d§, ģe si 

pro kocoura ļarodŊjka pŚijde, coģ je pŚesnŊ to, co potŚebuje. 

026 ï Ġaġek sed² na kraji jez²rka a pŚemĨġl² o sv®m hrozn®m osudu ġaġka na dvoŚe 

v®vody Felmeta. Ani studium v cechu ġaġkŢ nebylo tak zl® a ģe bylo hodnŊ zl®. A pak 

potk§ Magr§tu, kter§ si jde k jez²rku nasb²rat kvŊtiny. Je j² okouzlen, ale pot®, co si ji 

prohl®dne jeġtŊ pozornŊji, si uvŊdom², ģe je ļarodŊjkou. A proto neopŊtuje pozdrav a uteļe. 

A Magr§tu t²m dost ran². 

027 ï ĻarodŊjky se sejdou na dalġ²m sabatu na blatech a shoduj² se na tom, ģe ne 

jen lid, ale i kr§lovstv² Felmeta nen§vid². Protoģe Felmet nen§vid² kr§lovstv², chce jen 

moc. A domlouvaj² se, co udŊlaj². B§bi je proti zasahov§n², ale StaŚenka se ji snaģ² 

pŚesvŊdļit, ģe uģ zas§hly, kdyģ zachr§nily d²tŊ a skryly korunu. Ale ģe nesm² zaļ²t 

pouģ²vat magii, jinak tomu nebude konec. Ale nakonec se vġechny tŚi poh§daj² a rozezlen® 

odejdou domŢ. Magr§tŊ se nel²b², co starġ² ļarodŊjky Ś²kaj² o ġaġkovi a B§bi se StaŚenkou 

se poh§daj² na z§kladŊ vzpom²nek z ml§d², kdy pŚedhazuj², ģe StaŚenka je nymfomanka a 

B§bi frigidn² ģena. 
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028 ï Magr§ta prov§d² kouzlo, aby zjistila jm®no muģe, do kter®ho se zamilovala. 

A kdyģ se j² to podaŚ², je koneļnŊ schopna zaļ²t vaŚit n§poj l§sky, tedy, aģ dosb²r§ posledn² 

ingredienci. A proto vyraz² do lesa. 

029 ï StaŚenka m§ obavu o Silvera a proto se ho vyd§v§ ven, aby ho naġla. Proto se 

dostane aģ na lancerskĨ hrad, protoģe ji tam vede magick§ stopa SilverovĨch chlupŢ. Tam 

se na chodbŊ setk§ s v®vodou. 

030 ï Magr§ta sb²r§ v lese byliny, minim§lnŊ se o to snaģ², ale nedaŚ² se j² to. A 

v tom naraz² na Jen²ka Ogga, syna StaŚenky. Ten j² prozrad², ģe Felmet StaŚenku nechal 

vsadit do vŊzen². Pak Magr§tu uraz² t²m, ģe se chce vydat za B§bi, kter§ je ļarodŊjka, ģe ta 

tenhle probl®m urļitŊ vyŚeġ². RozzuŚen§ Magr§ta se rozhodne, ģe StaŚenku zachr§n² sama. 

031 ï Felmet se snaģ² v kobce StaŚenku vydŊsit uk§zkami muļic²ch n§strojŢ, ale ta 

je prost® povahy a jen tak ji nŊco nesraz² na kolena. Jej² bezstarostnost pŚivede Felmeta 

k dalġ²mu z§chvatu ġ²lenstv². Lady v®vodu odvede a StaŚenka m§ poprv® ġanci mluvit s 

duchem kr§le Verence. Kr§l se j² omlouv§, ģe je zodpovŊdnĨ za jej² situaci, ale ujiġŠuje ji, 

ģe Silver je v poŚ§dku. StaŚenka pŚemĨġl², jak se dostane pryļ. 

032 ï Jen²k dobŊhne k B§bi a vysvŊtl² j² situaci. A tak® se j² zept§, zda jsou 

pomluvy, co se o n² a o StaŚence Ś²kaj², pravda. B§bi je vĨvojem pŚekvapena, ale ujist² ho, 

ģe skuteļnŊ pravdiv® nejsou. Pak se obleļe do h§vu prav® ļarodŊjky, aby ji kaģdĨ poznal, 

nasb²r§ koġ²ļek jablek a vyraz² na koġtŊti na hrad. 

033 ï V ten okamģik se i Magr§ta snaģ² obl®knout jako prav§ ļarodŊjka a rozhoduje 

se, co si m§ na zachr§nŊn² StaŚenky vz²t s sebou. Nakonec se rozhodne pro velkĨ, ostrĨ nŢģ 

a koġ²ļek jablek. 

034 ï StaŚenka se snaģ² za pomoci Verence vzpomenout si, jak se jmenuje n§stroj, 

co hled§. Jsou to ġt²pac² kleġtŊ. 

035 ï B§bi se po nŊkolika nepŚ²jemnostech a mal®m zalh§n², kdy tvrd², ģe je 

prodavaļkou jablek, dostane do hradu. 

036 ï V®vodkynŊ se snaģ² StaŚenku pŚesvŊdļit, aby se pŚiznala ke vġem 

ġpatnostem, kter® za svŢj ģivot provedla a hlavnŊ, ģe brojila proti Felmetovi. A tak®, ģe 

ġ²Śila o Felmetovi pomluvy, ģe zabil bĨval®ho kr§le. StaŚenka ale tvrd², ģe to nen² pomluva, 

ale ļist§ pravda a pŚeŚ²k§ jim celĨ prŢbŊh kr§lovraģdy. 

037 ï Mezit²m se Magr§ta snaģ² proj²t hradn² branou, kdyģ tvrd², ģe je prodavaļkou 

jablek. Str§ģnĨ ji po dlouh®m zdr§h§n² pust² a Śekne j², ģe mŢģe j²t za tou druhou 

prodavaļkou jablek. 



29 

 

038 ï B§bi a Magr§ta, kaģd§ zvl§ġŠ, se snaģ² naj²t cestu do hladomorny. Magr§ta 

cestou potk§ nŊkolik voj§kŢ, kterĨch se chce zeptat, ale ti ji zaļnou obtŊģovat. A v ten 

okamģik ji zachr§n² ġaġek. Ten ji odvede k muļ²rnŊ. Magr§ta chce vyŚeġit probl®m 

zamļenĨch dveŚ² t²m, ģe oļaruje dŚevo. Z toho skoro omdl². B§bi, kter§ zrovna doraz² 

k muļ²rnŊ, je pŚekvapena jej² technikou magie. Protoģe dveŚe zaļnou raġit a koŚenit. Tak se 

vġichni tŚi dostanou do muļ²rny. Vysvobod² StaŚenku a snaģ² se donutit Felmeta 

k abdikaci. Ten se ale br§n² a odm²t§. Upozorn² B§bi, ģe pokud ho sesad² z trŢnu, bude to 

zasahov§n² a kaģdĨ, kdo se stane kr§lem po Felmetovi, bude pod vlivem ļarodŊjek. A 

proto ļarodŊjky nemaj² ģ§dnou moc, jak Felmeta porazit. A neģ bude Tomjanovi dost, aby 

se mohl st§t kr§lem, bude Felmet vl§dnout. 

039 ï Pak Felmet donut² ļarodŊjky souhlasit s jeho vl§dou, jinak nech§ zab²t dav, 

kterĨ se seġel pod hradem. B§bi je z toho pŚ²ġernŊ rozzuŚen§. Magr§ta si v meziļase 

domluv² schŢzku s ġaġkem. Na hlavu poraģen® ļarodŊjky odch§zej² z hradu a Felmet moc 

dobŚe v², ģe je m§ v hrsti. B§bi zoufale pŚemĨġl², jak d§l. Tady se poprv® vġechny tŚi 

setkaj² s duchem kr§le Verence, kterĨ mŢģe z hradu d²ky tomu, ģe StaŚenka nos² ve sv® 

z§stŊŚe k§men z hradn² zdi. Ten ļarodŊjky pros², aŠ na trŢn dosad² jeho syna, ale ļarodŊjky 

mu pomoci nechtŊj², l®pe Śeļeno nemohou. Verence se je snaģ² pŚesvŊdļit, ale nakonec 

odch§z² s t²m, ģe kr§l a zemŊ jsou jedno a ģe by si to ļarodŊjky mŊly pamatovat. PŚi 

pŚemĨġlen², co budou dŊlat d§l, je m§lem pŚejede vŢz. A to je posledn² kapka do poh§ru 

B§biny trpŊlivosti. StraġlivŊ se rozhnŊv§, co se to dŊje v jej² zemi, jak se takhle mohou lid® 

chovat k ļarodŊjk§m a ģe to takhle nenech§. Uklidn² ji aģ pol²ļek od StaŚenky. ĻarodŊjky 

se domluv², ģe se veļer sejdou na st§l®m m²stŊ sabatŢ a rozhodnou, co d§l. 

040 ï V®voda je potŊġen vĨvojem situace a spokojenŊ se koch§. V®vodkynŊ jeġtŊ 

¼plnŊ spokojen§ nen². Ġaġek ji uk§zkami pŚesvŊdļ², ģe slova jsou skuteļnŊ mocn§ a um² 

zmŊnit budoucnost. A to pŚivede trojici k debatŊ, zda slova um² zmŊnit i minulost a dojdou 

k Śeġen², ģe skuteļnŊ to zvl§dnou. Mus² jen naj²t nŊkoho, kdo jim nap²ġe divadeln² hru. 

041 ï Sabat zapoļne, ale ļten§Ś na nŊj nahl²ģ² z pohledu bouŚe, kter§ se vyskytuje 

nad horami. B§bi se zlob², ģe musej² nŊco udŊlat, nŊjak zareagovat a StaŚenka navrhuje 

prokl²t Felmeta.  

042 ï Ġaġek se snaģ² propl²ģit pryļ z hradu, aby vynesl pryļ Silvera. Ale Silverovi 

se pryļ nechce, naopak, ġaġek ho fascinuje a tak se rozhodne uvelebit se mu na hlavŊ a 

vŢbec se nepohnout. A tak se ġaġek ho ġaġek na sv® hlavŊ odnese do lesa. 
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043 ï B§bi prokl²n§n² r§znŊ zam²tne. StaŚenka si vede svou a chce Felmeta prokl²t 

jen tak sama pro sebe, protoģe v hladomornŊ mohla zemŚ²t a d²ky kameni, kterĨ vynesla 

z hradu m§ dŢm plnĨ hradn²ch straġidel, tak si chce zlepġit n§ladu. B§bi vymysl², ģe 

Felmeta na trŢnŊ nahrad² Tomjanem, ale ne d²tŊtem, nĨbrģ muģem Tomjanem. A to tak, ģe 

cel® kr§lovstv² Lancre zaļaruj² na patn§ct let do sp§nku, stejnŊ jako to udŊlala Ļern§ Alissa 

s hradem v rŢģ²ch, neģ ji dvŊ nevychovan® dŊti nezavŚely v peci v jej² pern²kov® 

chaloupce
3
. Kouzlo spoļ²v§ v tom, ģe aģ odŚ²kaj² zakl²nadlo, musej² obletŊt celĨ prostor, 

kterĨ m§ usnout do prvn²ho zakokrh§n² kohouta. B§bi dvŊma ostatn²m ļarodŊjk§m vysvŊtl² 

svŢj pl§n. 

044 ï Silver je straġnŊ nadġen² z toho, ģe je nesen do lesa. Ġaġek se ale prokl²n§, 

protoģe m²sto, aby donesl kocourka ke StaŚence, kter§ m§ domek hned pod hradem, 

rozhodl se don®st ho do chaloupky k Magr§tŊ, aby na ni zapŢsobil. Ale cesta se uk§zala 

jako hodnŊ tŊģko schŢdn§. Proto vyģene Silvera, o kter®m douf§, ģe cestu domŢ najde a 

zaļne bloudit s§m.  

045 ï Magr§ta se vzn§ġ² nad hranicemi Lancre a ļek§ na B§bi. A pŚitom se 

strachuje, jestli B§bi nŊkoho cestou nesrazila. KoneļnŊ B§bi pŚilet² a Magr§ta j² pŚed§ svou 

magickou s²lu, na kterou koġŠata l®taj². B§bi ale Magr§tŊ nenech§ ani trochu na pŚist§n² a 

tak se Magr§ta zŚ²t². NaġtŊst² pŚistane na mŊkk®m. B§bi d§l let² kupŚedu, aby obkrouģila 

cel® Lancre.  Magr§ta pŚi ohled§v§n² svĨch zranŊn² zjist², ģe leģ² na ġaġkovi. Ihned se snaģ² 

zjistit, zda mu neubl²ģila, ale ġaġek vypad§ v poŚ§dku. B§bi se podaŚ² doletŊt aģ ke StaŚence 

a poģ§dat ji o s²lu, ale pak se jej² koġtŊ vymkne kontrole.  

046 ï Ġaġek zaļne ve voln®m ļase, aby zahnal ticho, vypr§vŊt o sv®m povol§n² 

ġaġka. Jak straġn® bylo studium. Ģe i cech vrahŢ, kterĨ byl v sousedstv² cechu ġaġkŢ 
4
, bylo 

veselejġ² m²sto. Jak musel dŚ²t na zapamatov§n² vtipŢ i vt²pkŢ, reakc² na ot§zky p§na a jak 

se b§l toho venku, protoģe tam se sm§l kaģdĨ vġemu. KaģdĨ vypr§vŊl vtipy, i kdyģ na to 

nemŊl licenci! Magr§tu tedy zaj²m§, proļ se nestal nŊkĨm jinĨm, ale ġaġek j² vysvŊtl², ģe 

nemŊl nic jin®ho, ļ²m by mohl bĨt. A pak pokraļuje ve vypr§vŊn² Magr§ta, jak se stala 

ļarodŊjnic². A snaģ² se mu povŊdŊt, ģe StaŚenka s B§bi jsou hodn® ļarodŊjky a ģe by bylo 

                                                      

3
 Reakce na Pern²kovou chaloupku a Ġ²pkovou RŢģenku. V pŚ²bŊhu je jeġtŊ zm²nka o Popelce. Ļern§ Alissa je 

vlastnŊ ļarodŊjkou ze vġech klasickĨch poh§dek. (Pratchett, Terry: Soudn® sestry, Praha, TALPRESS 2007, 

str. 210/211) 

4
 V Ankh-Morporku m§ kaģd® povol§n² cech.  
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dobr®, kdyby mohl pŚestat pracovat pro v®vodu. O tom ale nechce ġaġek ani slyġet. Aby 

Magr§tu umlļel, pol²b² ji. Mezit²m se B§bi snaģ² vypoŚ§dat s n§mrazou, kter§ se j² uchytila 

na ġtŊtin§ch koġtŊte. Magie koġtŊte uzavŚen§ v lesu zaļne hoŚet. StaŚenka B§bi zachr§n². 

Na horizontu uģ sv²t§ slunce. Skoro uģ vypad§, ģe vġe dopadne ġpatnŊ, ale naġtŊst² pomŢģe 

velk§ rodina StaŚenky, kter§ zabr§n² vġem kohoutŢm v okol² zakokrhat. A tak se StaŚence a 

B§bi povede kouzlo dokonļit.  

047 ï Kolem se mŊn² krajina a ļas. 

048 ï Polibek Magr§ty a ġaġka trval patn§ct let. Ale obŊma se zd§, ģe byl moc 

kr§tkĨ a tak se pol²b² znovu. 

049 ï Hradem znovu otŚ§slo zemŊtŚesen² a kohouti koneļnŊ zakokrhali. 

050 ï StaŚenka chv§l² B§bi za jej² kouzlo a spoleļnŊ se domlouvaj², ģe musej² 

dostat Tomjana do Lancre. 

051 ï Magr§ta se zlob² na ġaġka, protoģe jede na pŚ§n² v®vody do Ankh-Morporku. 

Ale nedok§ģe ġaġka pŚemluvit, aby neuposlechl. 

052 ï M§ġrecht m§ probl®my s hrou. M§ pŚed oļima klauny
5
, kter® nemŢģe vyuģ²t. 

ChtŊl by ps§t absurdn² hry, ale boj² se, ģe na nŊ ZemŊplocha nen² pŚipravena. PŚemĨġl² nad 

divadlem, kter® jeho spoleļnost zaļala stavŊt a jak se vġe mŊn². SvŊŚ² se se svĨmi 

myġlenkami Tomjanovi, kterĨ se ve vedlejġ² m²stnosti probud² z noļn² mŢry o ļarodŊjk§ch. 

Tomjan nevŊŚ², ģe by absurdn² divadlo mohlo kdy div§ky bavit a aby zahnal sv® i 

M§ġrechtovy chmury, pozve trpasl²ka do hospody. 

053 ï Vyraz² spolu do Zaġit®ho bubnu. Zde se strhne rasovŊ vyprovokovan§ rvaļka, 

kterou ukonļ² Tomjan svĨm divadeln²m projevem z hry AnkhskĨ kr§l, kdy kr§l vyz²v§ lid 

k boji pŚesile. D²ky tomu, ģe se vġichni rozpl§ļou, mohou M§ġrech s Tomjanem z hospody 

ut®ct.  Tomjan touģ² j²t do dalġ² putyky, protoģe nevid² nebezpeļ², kter®mu pr§vŊ byli 

vystaveni. A tak se jim, pŚi hled§n² dalġ²ho pohostinstv², povede narazit na cech zlodŊjŢ, 

jak okr§d§ ġaġka. Pomohou ġaġkovi i cechu z probl®mŢ, kter® vzejdou z pŚ²liġ velk®ho 

obnosu, kterĨ ġaġek s sebou m§. 

054 ï Ġaġek se chce svĨm zachr§ncŢm odvdŊļit a pozve je na skleniļku. 

                                                      

5
 Odkaz na Laurela a Hardyho a Chaplina (Pratchett, Terry: Soudn® sestry, Praha, TALPRESS 2007, str. 240 

a 246) 
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055 ï Zde se opij² a d²ky dalġ² h§dce, kterou opŊt pŚeruġ² aģ TomjanŢv pŚednes, 

ġaġek zjist², ģe je u konce sv®ho hled§n² divadeln²kŢ, kteŚ² by zahr§li pro Felmeta jeho hru. 

056 ï V²nozpŊv, Tomjan a M§ġrecht hovoŚ² o objednan® divadeln² hŚe. V²nozpŊv se 

pŚizn§v§, ģe je zadluģen lichv§Śi a pen²ze za tuhle hru potŚebuje. M§ġrecht tedy souhlas² 

s naps§n²m hry a Tomjan se do hor Beran² hlavy tŊġ², protoģe je to m²sto, kde se narodil. 

M§ġrecht zaļne ps§t. 

057 ï Ale zat²m mu hra od ruky nejde. Tomjan se ho snaģ² neruġit, kdyģ us²n§ a 

znovu se mu zd§ o ļarodŊjk§ch, jak ho pozoruj² pŚes kŚiġŠ§lovou kouli. Ty se ho snaģ² 

zaļarovat pomoc² kouzla Dobraļky Sejkonopn®-budiģj²zemŊlehk§, aby pŚijel do Lancre.
6
 

Tomjan se vydŊġen probud² a aby se uklidnil, jde se pod²vat na M§ġrechta, jak mu jde 

psan². Zjist², ģe M§ġrecht uģ sp² a hra je dokonļena. 

058 ï V²nozpŊv a M§ġrecht hovoŚ² o hŚe a V²nozpŊv se svŊŚuje M§ġrechtovi, ģe 

nechce, aby Tomjan odjel. Nem§ z t® cesty dobrĨ pocit a vŊŚ², ģe pŚinese probl®my. 

M§ġrecht si totiģ vġiml, ģe Tomjan je velmi n§padnŊ podobnĨ ġaġkovi. 

059 ï B§bi pozoruje ve StaŚenļinŊ kŚiġŠ§lov® kouli, jak se Tomjan s divadeln² 

spoleļnost² vyd§v§ na cestu a ļarodŊjky jsou spokojen®, ģe jejich kouzlo vyġlo. Kdyģ B§bi 

odejde domŢ, Magr§ta se zdrģ², aby se od StaŚenky mohla vypŢjļit kouli. 

060 ï Doma pomoc² koule Magr§ta pozoruje ġaġka, jak se vrac² domŢ. 

061 ï Divadeln² spoleļnost putuje ke sv®mu c²ly. Cestou si pŚivydŊl§vaj² hran²m 

her v rŢznĨch vesnic²ch a mŊsteļk§ch. M§ġrecht pozoruje Tomjana a obdivuje jeho 

hereck® nad§n², kter® vlastnŊ dostal darem od B§bi. A z§roveŔ se dŊs², ģe ani tak skvŊlĨ 

herec jako Tomjan nemŢģe zachr§nit novou hru. NŊco na t® hŚe je ġpatnŊ a M§ġrecht 

nemŢģe pŚij²t na to, co to je. 

062 ï Cestou je divadeln² karavana pŚepadena a Tomjan se opŊt pokus² vġe 

zachr§nit proslovem, ale na velitele banditŢ to neudŊl§ dojem a st§le je chce okr§st. Situaci 

zachr§n² B§bi, kter§ vġe pozoruje skrze kouli a hod² veliteli na hlavu dģb§n s ml®kem. 

063 ï ĻarodŊjky pozoruj² kolonu, jak zabloudila a rozhodnou se, ģe je naļase dostat 

divadeln²ky do Lancre a ģe musej² zas§hnout. OpŊt. 

                                                      

6
 Autor v popisech kouzlen² uģ²v§ ¼ryvky ze hry Macbeth, pŚeloģen® A. E. Saudkem z knihy W. Shakespeare 

ï VĨbor z dramat ï Naġe vojsko 1951 ï I. vyd§n² (Pratchett, Terry: Soudn® sestry, Praha, TALPRESS 2007, 

str. 5) 
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064 ï ĻarodŊjky se domluv², ģe nejm®nŊ n§padn® bude, pokud budou kaģd§ 

pŚedst²rat, ģe jsou star® ģeny sb²raj²c² dŚevo a porad² divadeln²kŢm cestu. Protoģe tak vel² 

tradice, aby mladĨm kr§levicŢm poradila cestu tajemn§ staŚenka sb²raj²c² dŚ²v². Prvn² je na 

ŚadŊ B§bi, pak Magr§ta a nakonec StaŚenka. Jejich hereck® schopnosti jsou miziv® a dost 

dŊsiv®, ale nakonec se d²ky nim divadeln²ci dostanou do Lancre.  

065 ï StaŚenka se snaģ² Tomjana nadchnout pro lancersk® kr§lovstv², ale cel§ 

divadeln² spoleļnost je sp²ġe zklaman§, jak mal® a nerovn® m²sto to je. 

066 ï StaŚenka informuje B§bi, ģe sem divadeln²ci pŚijeli hr§t hru a ne obsazovat 

trŢn. B§bi ale st§le vŊŚ², ģe je to dŢmysln§ lest, jak se dostat nepozorovanŊ na hrad. 

067 ï Felmet je hrou nadġen. Pl§nuje ji nechat zahr§t co nejdŚ²ve. A M§ġrecht s n²m 

souhlas², protoģe chce co nejrychleji z Lancre odjet, vŢbec se mu tam nel²b². 

068 ï Ġaġek ļek§ u jez²rka na Magr§tu. Ta nakonec skuteļnŊ pŚijde, ale pt§ se jen 

na hru. Je znechucen§, kdyģ zjist², ģe se ġaġek divadeln²ky pŚivedl, aby pŚesvŊdļili lid, ģe je 

pr§voplatnĨm kr§lem. Magr§ta chce vyzvŊdŊt dalġ² informace, jak j² nak§zala B§bi, ale 

ġaġek j² vġe Śekne dobrovolnŊ a tak si Magr§tu ļ§steļnŊ usm²Ś². VysvŊtl² j², ģe tou hrou 

chce Felmet ļarodŊjk§m uk§zat jejich budoucnost. 

069 ï B§bi nechce na pŚedstaven² j²t, protoģe vŊŚ², ģe na nŊ Felmet pouģ²v§ 

hlavologii
7
. Ale nakonec ji zbyl® ļarodŊjky pŚemluv² a vġechny vyraz² na hrad. Hned u 

zadn² branky potkaj² ġaġka a ten si odvede pryļ Magr§tu. 

070 ï Starġ² ļarodŊjky se usad² a s nimi i mrtvĨ kr§l Verence. Hra zapoļne. 

M§ġrecht vġe pozoruje z kulis a koriguje herce. TeŅ se snaģ² povzbudit herce, kteŚ² hraj² 

ļarodŊjky, ģe jsou odporn® zl® babizny. Hra se mu hrout² pod rukama, protoģe jeġtŊ nen² 

plnŊ dotr®novan§. Pak mu Tomjan prozrad², ģe nemaj² korunu a musej² tedy pouģ²t tu 

oġklivou, coģ je vlastnŊ skuteļn§ koruna kr§le Lancre. 

071 ï B§bi nevŊŚ²cnŊ sleduje tŚi herce, kteŚ² pŚedstavuj² je, ļarodŊjky, jak klej² a 

pob²haj² kolem kotle a deklamuj², kolik zk§zy jiģ zavinili. StejnŊ tak je z toho ohromen§ 

StaŚenka a Magr§ta. 

072 ï Kr§l Verence poslouch§ sv®ho syna, jak o nŊm ve hŚe lģe a tr§p² se t²m. 

StejnŊ tak B§bi, kter§ pochopila, ģe prohr§ly. Slova je zniļ², protoģe ta lid® nezapomenou. 

Ale ona to tak nenech§! 

                                                      

7
 Filozofie, kterou vyzn§v§ B§bi, zakl§daj²c² se na tezi, ģe lid® nevid² to, co ve skuteļnosti je, ale upravuj² si 

svŢj vjem podle svĨch pŚedstav a vģitĨch zvyklost². (http://cs.wikipedia.org/wiki/Hlavologie) 
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073 ï V®voda a lady jsou spokojen², jak se jim jejich pl§n vydaŚil. V®voda rozk§ģe, 

aby str§ģe zatkli vġechny tŚi ļarodŊjky. 

074 ï Herec hraj²c² SmrtŊ tr®nuje svou roli a nech§v§ si od Tomjana radit, jak m§ 

spr§vnŊ vystupovat. Pot® Tomjan zaļne slyġet hlas ve sv® hlavŊ, kterĨ mu nŊco ġept§, ale 

je tak slabĨ, ģe mu nerozum². Jako by se sama hra snaģila zmŊnit. Jde se proj²t po hradŊ a 

pak m§ jeġtŊ nutkavŊjġ² pocit, ģe s n²m nŊkdo mluv², ale c²t² kolem chlad. 

075 ï Kapit§n str§ģ² m²sto skuteļnĨch ļarodŊjnic zatkne tŚi herce, hraj²c² 

ļarodŊjnice, a vsad² je do ģal§Śe. 

076 ï ĻarodŊjky pŚemĨġl², zda maj² jeġtŊ ġanci vġe napravit a usnesou se, ģe by ġlo 

vġe zmŊnit, pokud zmŊn² slova, kter§ herci Ś²kaj². B§bi se tomu br§n², protoģe nevŊŚ², ģe je 

to tak snadn®, ale nakonec rozhodne M§ġrecht, kterĨ si je splete s herci a vyģene je na 

podium.  

077 ï PŚ²chod ļarodŊjek do hry naprosto vykolej² vġechny herce. Zvl§ġŠ, kdyģ 

StaŚenka zaļne ļistit kotl²k, Magr§ta rozeb²rat lepenkov® ohniġtŊ a B§bi jen sed² a na 

vġechny z²r§. Tomjan si snaģ² se vġ²m poradit a v praxi hraje celou hru s§m. Kdyģ uģ nen² 

zbyt², hra se cel§ hrout² a Tomjan chce ļarodŊjky vyk§zat, zjist², ģe s§m zapomnŊl text. A 

v ten okamģik promluv² B§bi k publiku a pravda si najde cestu, jak sebe samu zahr§t. Herci 

pŚehraj², jak v onu osudnou noc Felmet zabil za nab§d§n² sv® lady kr§le Verence.  

078 ï Dafe, hraj²c² SmrtŊ se snaģ² pŚipravit na svŢj vĨstup. Ale potk§ se se 

skuteļnĨm SmrtŊm, kterĨ zde m§ pr§ci. SkuteļnĨ SmrŠ usp² herce SmrtŊ a rozhl²ģ² se po 

mask®rnŊ, kter§ m§ pro nŊj zvl§ġtn² kouzlo. ĐplnŊ nevŊdomky zaļne stepovat a zp²vat. Pak 

si poļk§ na svŢj ļas a vejde na podium. Tady pokraļuje hra, veden§ Pravdou. To uģ Felmet 

nevydrģ² a ¼plnŊ ġ²lenĨ zaļne jeļet, ģe on to nebyl, on spal. Tomjanovo tŊlo ovl§d§ kr§l 

Verence a snaģ² se prok§zat, ģe byl skuteļnŊ zabit. Nakonec vġe podpoŚ² ġaġek, kterĨ 

koneļnŊ Śekne pravdu, ģe vidŊl kr§lovraģdu. Felmet ho probodne divadeln² dĨkou. Pak 

pobod§ nŊkolik dalġ²ch lid², lady Felmet a pŚitom na ni shazuje vinu za smrt Verence a 

nakonec zabije sebe. AlespoŔ si to mysl², ale dĨka, kterou se kolem oh§nŊl je faleġn§. Lady 

Felmet chce vz²t situaci do svĨch rukou. B§bi ji zaraz², ģe Tomjan je skuteļnĨm kr§lem. 

Mezit²m Magr§ta pŚemlouv§ ġaġka, ģe je ģivĨ. Lady se nevzd§v§, a kdyģ ji neposlechnou 

str§ģe, aby zatkli B§bi, napadne ji sama. A B§bi, aby ji zastavila, na ni pouģije hlavologii. 

ZboŚ² vġechny hradby v hlavŊ v®vodkynŊ. V®vodkynŊ se chv²li neovl§d§, ale pak je 

najednou zase zpŊt. Stejn§. Protoģe ji jej² vlastn² j§ nedŊs². Tak ji zastav² aģ StaŚenka ranou 

kotl²kem do tĨla. B§bi vysvŊtluje Tomjanovi, ģe je skuteļnŊ kr§lem Lancre a ģe mus² 
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vl§dnout. M§ġrecht zat²m pŚepisuje svou hru a SmrŠ pŚemlouv§ Felmeta, ģe nen² mrtvĨ. 

Zat²m. A pŚemlouv§ ho tak dlouho, aģ Felmet spadne z hradeb, kam se vydal, kdyģ si 

myslel, ģe je mrtvĨ, aby tam mohl straġit. TeŅ se vr§t² jako duch a rozhodne se, ģe 

skuteļnŊ bude na Lancre straġit. 

079 ï Zaļalo prġet. B§bi davu vypr§v², co vġechno udŊlali, aby Tomjana zachr§nili. 

A vġichni tomu vŊŚ² aģ na Tomjana. Ten totiģ ch§pe, ģe nechce bĨt kr§lem a oni nechtŊj², 

aby on byl kr§lem, ale aby nŊkdo byl kr§lem. Magr§ta zkoum§ podobu ġaġka a Tomjana a 

mluv² o tom se StaŚenkou. B§bi mezit²m navrhuje, ģe by mŊla bĨt korunovace co nejdŚ²v. 

Tomjan po dlouh®m pŚemĨġlen² a po poradŊ s M§ġrechtem odm²tne m²sto kr§le. Dav je 

ohromen. Chv²li to vypad§, ģe se ani tak sv®mu osudu nevyhne, ale nakonec ho zachr§n² 

Magr§ta, kter§ kupŚedu vleļe ġaġka. 

080 ï Herci, hraj²c² ļarodŊjnice se snaģ² dovolat nŊjakou pomoc a chtŊj² vysvŊtlit, 

ģe nejsou ģ§dn® ļarodŊjnice. 

081 ï Magr§ta mluv² s M§ġrechtem o dlouhĨch zn§mostech. 

082 ï ĻarodŊjky se po mŊs²ci sejdou na blatech na sabatu. Starġ² ļarodŊjky chv§l² 

hostinu po korunovaci, ale Magr§ta pl§ļe, protoģe ji ġaġek, teŅ kr§l Verenc II. nepozval, 

ani s n² nemluvil.  

083 ï Tomjan odch§z² z jeviġtŊ, spokojen s t²m, ģe mŢģe hr§t a pov²d§ si 

s M§ġrechtem o jeho hŚe Kr§l Lancre. A na konci rozhovoru ho M§ġrecht ujiġŠuje, ģe je 

skuteļnŊ jako svŢj otec, V²nozpŊv. A Tomjan s n²m souhlas². 

084 ï Kr§l Verence II. stoj² pŚed chaloupkou Magr§ty a chce j²t k n² na n§vġtŊvu. 

Bohuģel mu to ztŊģuje jeho horlivĨ des§tn²k, kterĨ nech§pe delik§tnost situace. 

085 ï V®vodkynŊ v noci prch§ z hradu. Pl§nuje se vr§tit a pomst²t se. Cestou l§teŚ², 

jak jsou vġichni slab². Na palouļku, pŚes kterĨ mus² pŚej²t, se sejde veġker§ zvŊŚ, 

zastupuj²c² zemi, kter§ ji v kr§lovstv² nechce.  

086 ï ĻarodŊjky se znovu sejdou na blatech. Tentokr§te slav². Zem m§ koneļnŊ 

kr§le. StaŚenka s B§bi koneļnŊ Magr§tŊ prozrad², ģe Verence a Tomjan jsou sice bratŚi, ale 

jejich otcem nen² starĨ kr§l, nĨbrģ ġaġek, kterĨ byl u dvora velmi obl²benĨ. A domluv² se, 

ģe nebudou teŅ moc dopŚedu pl§novat dalġ² sabaty, protoģe v tyhle mŊs²ce je spousta 

pr§ce, a nakonec, ono se to nŊjak vyvrb².  
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Divadeln² hra 

 

Obsazen²:  

NaŅa Vicenov§ - B§bi Zlopoļasn§ 

Jaroslava Pokorn§ - StaŚenka Oggov§ 

Kl§ra Sedl§ļkov§-Oltov§ - Magr§ta Ļesnekov§ 

Tom§ġ Turek - V®voda Felmet 

Ilona Svobodov§ - Lady Felmetov§ 

Miroslav T§borskĨ - Ġaġek 

JiŚ² Wohanka - MrtvĨ kr§l Verence 

Vlastimil ZavŚel - Vr§tnĨ, V²nozpŊv aj. 

Miroslav Hanuġ - Herec, M§ġrecht aj. 

Peter Varga - SmrŠ aj. 

Martin Matejka - Serģant ,Str§ģnĨ aj. 

ĻenŊk Koli§ġ - Voj§k, Str§ģnĨ aj. 

Miloslav Kºnig - Tomjan aj. 

Zuzana Kolomazn²kov§, Pavel Lipt§k, Roman Korda - d§le hraj²
8
 

 

 Divadeln² hra zaļ²n§ deklamac², kter§ je ryze praktick§ a informuje div§ky, aby si 

vypnuli sv® mobiln² telefony a ģe je zak§z§no jakkoliv zaznamen§vat pŚedstaven². 

Prvn² trpasliļ² hlas: ĂĢ§d§me n§vġtŊvn²ky divadla Plocha, aby si vypnuli sv® 

mobiln² tefeleny.ñ DruhĨ trpasliļ² hlas:  ĂZ§roveŔ V§s upozorŔujeme na pŚ²snĨ z§kaz 

fotografov§n², tomografov§n² a videorekordov§n². Zvl§ġtŊ pak s blesky a krupobit²m!ñ Oba 

hlasy najednou: ĂDŊkujeme!ñ 

N§sleduje zvukovĨ z§znam Dame Edith Sitwell ļtouc² svou b§seŔ Still falls the 

rain: 

ĂStill falls the rain, 

in the field of blood where the small hopes breed.
9
ñ 

 Pokraļov§n²m je upraven§ citace ze hry Wiliama Shakespeara Jak se v§m l²b²:  

                                                      

8
 www.divadlovdlouhe.cz,  

9
 PŚeklad: ĂSt§le pad§ d®ġŠ; na pole krve, kde mal® nadŊje se rod².ñ 
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ĂAll the disc's a stage,  

and all the men and women merely players:  

They have their exits and their entrances;  

and one man in his time plays many parts.
10
ñ 

Pokraļov§n² b§snŊ Still falls the rain: 

ĂStill falls the rain, 

still falls the blood from the starved man's wounded side.
11
ñ 

 Zaļne divadeln² hra. 

 001 ï Tato sc®na je v divadeln² adaptaci propojena se sc®nou 003, ale je zde 

vynech§n koļ§r. Je zde citace z Macbetha: ĂKdy my tŚi se zas sejdem ve vichŚici, v 

hromobit² a pl²skanici?ñ
12

 

 002 ï Koncept Velk® AËTuin je pro svou velkou kulisn² n§roļnost a hlavnŊ 

absolutn² zbyteļnost v divadeln²m pŚ²bŊhu vynech§n. 

 003 ï Viz sc®na 001. 

 004 ï Sc®na je vynech§na. Protoģe v pŚ²bŊhu nen² dŢleģit®, jak se na sc®nu d²tŊ 

dostane. Koļ§r by vytv§Śel pŚebyteļnou retardaci dŊje.  

 005 ï Sc®na je propojena se sc®nou 007. VerencŢv rozhovor s duchem kr§le 

Champoh§ra je upraven, protoģe tato postava vŢbec ve hŚe nevystupuje. Je jen zm²nŊna 

jako uk§zka ve sc®nŊ 039, kdy na n² ġaġek vysvŊtluje, ģe nikdo toho kr§le nezn§ a 

pŚ²zvisko DobrĨ mu zŢstalo d²ky legend§m. Vġechny potŚebn® informace Verencovi m²sto 

Champoh§ra prozrad² SmrŠ. 

006 ï Sc®na velmi podobn§, jen odchod voj§ka, kterĨ zabil sv®ho velitele je 

doprov§zen zpŊvem p²snŊ My Bonnie Lies Over The Ocean
13
, poukazuj²c² na radu B§bi, ģe 

m§ hledat budouc² kari®ru na moŚi. 

007 ï Viz sc®na 005 

                                                      

10
 PŚeklad: ĂCel§ Plocha je sc®na a vġichni muģi a ģeny jsou pouhĨmi herci. Maj² sv® konce a sv® vstupy a 

ļlovŊk ve sv®m ģivotŊ hraje mnoho rol².ñ 

11
 PŚeklad: ĂSt§le pad§ d®ġŠ; st§le teļe krev z boku hladovŊj²c²ho muģe.ñ 

12
 (Pratchett, Terry: Soudn® sestry, Praha, TALPRESS 2007, str. 5) 

13
 PŚeklad: ĂMoje Bonnie ģije za oce§nem.ñ Skotsk§ lidov§ p²seŔ. 
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008 ï Tato sc®na je stejn§. Doġlo zde jen k mal® zmŊnŊ ve jm®nŊ voj§ka, kter®ho 

Felmet poslal naj²t korunu a zab²t kralevice. V knize se jmenuje Benzen a zde dostal jm®no 

PokŚiv²n.  

009 ï Sc®na odpov²d§ kniģn² pŚedloze.  

010 ï Tato sc®na byla pro divadeln² ¼ļely zkr§cena. V knize se B§bi d²v§ na korunu 

a c²t² jej² moc, dokonce si ji vyzkouġ². V divadeln² adaptaci tato ļ§st vŢbec nen², protoģe 

zde moc koruny nen² vŢbec zmiŔov§na. 

011 ï Sc®na odpov²d§ kniģn² pŚedloze. KupŚ²kladu je zde zachov§na humorn§ 

sc®na kdy B§bi sed² v pŚedn² ŚadŊ hlediġtŊ a muģ za n² nevid² na hru pŚes jej² velkĨ, ļernĨ, 

ġpiļatĨ klobouk, kterĨ je symbolem ļarodŊjky. Sc®na byla zachov§na hlavnŊ proto, ģe je to 

povedenĨ vtip, vezmeme-li v ¼vahu, ģe na hru kouk§me v divadle a jistŊ se ve sv®m okol² 

tak® potĨk§me s nŊkĨm vysokĨm. 

012 ï Sc®na byla v divadeln² podobŊ rozġ²Śena. V®voda si povol§ voj§ka, kter®mu 

rozk§ģe, ģe mu m§ pŚiv®st ļarodŊjku. Kdyģ voj§k odch§z², nemŢģe se minout s v®vodou, 

ten si pŚehod² pŚes paģi pl§ġŠ a jako toreador voj§ka pob²z² slovy Ătoro, toroñ aby proġel. 

Tento odchod vznikl n§hodou pŚi jednou zkouġen². Ale reģis®rce se zal²bil a proto ve hŚe 

zŢstal. 

013 ï Sc®na je propojena se sc®nou 014. Zde poprv® zaznŊla v ļesk® verzi Jeģļ² 

p²seŔ. Zp²v§ ji StaŚenka Oggov§. Je zde kladen dŢraz na znŊl® r, kter® m§ podle knihy 

ĢeŔa V²nozpŊv m²t. Kaģd® r, kter® vyslov², je schv§lnŊ pŚehnan®. Jinak sc®na velmi 

odpov²d§ kniģn²mu origin§lu. 

014 ï Viz sc®na 013 

015 ï Sc®na je vynech§na. Protoģe v kulis§ch vŢbec nen² B§bina chaloupka. 

016 ï Sc®na odpov²d§ kniģn² pŚedloze a je propojena se sc®nami 019 a 021. 

ZmŊnou je jen osloven² v®vody ġaġkem. V knize ho oslovuje Blahorod², v divadeln² 

adaptaci zkouġ² Vaġe zdŊġenosti a Vaġe vlezliļenstvo. 

017 ï Sc®na je vynech§na. 

018 ï Sc®na je spojena se sc®nou 027 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

019 ï VŊtġ² ļ§st sc®ny, kde je rozhovor vĨbŊrļ²ho dan² a Felmeta, je vynech§na. 

Rozhovor ġaġka a v®vody je naopak napojen na sc®nu 016 a pokraļuje sc®nou 021, kdy 

pŚijde zemŊtŚesen². Ġaġkovo vypr§vŊn² vtipŢ je doprov§zeno pantomimou. 

020 ï Sc®na je vynech§na. 
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021 ï Sc®na je zkr§cena. Plynut² ļasu nen² v pŚ²bŊhu dŢleģit®, p roto je vynech§no a 

zŢstalo jen zemŊtŚesen² a debata mezi v®vodou, v®vodkyn² a ġaġkem o pomluv§ch. 

ZemŊtŚesen² je zde elegantnŊ vyŚeġeno hudbou a tancem. Felmet se ġaġkem se skrze nŊj 

protanļ² parodi² na balet na melodie tak zn§m®, jak je kupŚ²kladu Verdiho Nabucco. Tak® 

zde cituje z Macbetha: ĂJe tohle dĨka, co tu vid²m tanout, a j²lcem ke mnŊ?ñ zamumlal. 
14

 

022 ï Sc®na je spojena se sc®nou 027 a je upravena. Viz sc®na 027. 

023 ï Sc®na je vynech§na. 

024 ï Sc®na je vynech§na. 

025 ï Sc®na je vynech§na. 

026 ï Sc®na navazuje na sc®nu 021 a odpov²d§ kniģn² podobŊ. Jen Magr§ta na 

palouļek vtanļ² a pŚi tom zp²v§. A trh§n² kvŊtin je doprov§zeno zvuky z kreslenĨch 

poh§dek. 

027 -  Sc®na je upravena a je spojena se sc®nami 022 a 018. ĻarodŊjky se sejdou u 

StaŚenky, kvŢli zemŊtŚesen², kter® proġlo krajem. Pov²daj² si a shodnou se, ģe zemŊ se 

zlob² a chce kr§le, kterĨ ji bude milovat. Vyvol§v§n² d®mona bylo pro svou n§roļnost 

vynech§no. StaŚenka se zm²n², ģe se ztratil jej² kocour Silver. A nakonec se poh§daj² kvŢli 

ġaġkovi a kvŢli minulosti. 

028 ï Sc®na je vynech§na. 

029 ï Sc®na je vynech§na. 

030 ï Sc®na je vynech§na. 

031 ï Sc®na je propojena se sc®nou 034 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

032 ï Sc®na je vynech§na. 

033 ï Sc®na je vynech§na. 

034 ï Sc®na navazuje na sc®nu 031 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

035 ï Sc®na je spojena se sc®nou 037 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

036 ï Sc®na je vynech§na. 

037 ï Sc®na navazuje na sc®nu 035 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

038 ï Sc®na je zmŊnŊna. Ļ§st, kde Magr§tu napadnou voj§ci je pŚedŊl§na. Magr§ta 

totiģ um² v divadeln² adaptaci karate. Protoģe by byl probl®m, kdyby zŢstala jablka, kter§ j² 

vezmou voj§ci z koġ²ļku, jsou to gumov® m²ļky, kter® schv§lnŊ voj§ci zahod² ak, aby bylo 

vidŊt, jak odsk§ļou do z§kulis². Raġen² dveŚ² bylo vynech§no a nahrazeno vĨbuchem a 

                                                      

14
 (Pratchett, Terry: Soudn® sestry, Praha, TALPRESS 2007, str. 97) 
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n§slednou zatmŊn²m, aby mohly bĨt vymŊnŊny kulisy. Jako perliļka je zde dod§n odchod 

Felmeta, kdy odstrļ² kostlivce v kleci, kterĨ mu pŚek§ģ², a vol§: ĂJdi mi z cesty, nudisto!ñ 

039 ï Sc®na je zmŊnŊna. Navazuje ne sc®nu 038, takģe se dŊj odehr§v§ 

v hladomornŊ. Je vynech§n FelmetŢv n§tlak na ļarodŊjky, nenut² je mluvit pŚed lidem. 

StejnŊ tak je vynech§n proj²ģdŊj²c² koļ§r. B§bi se rozzuŚ² jen vzpom²nkou na Felmeta. 

Po t®to sc®nŊ n§sleduje pauza. 

040 ï Sc®na je pŚesunuta za sc®nu 043. Sc®na odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

041 ï Prvn² sc®na po pauze. Spojena se sc®nou 043 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

042 ï Sc®na je vynech§na. 

043 ï Sc®na je spojena se sc®nu 41 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze.  

044 ï Sc®na je vynech§na. 

045 ï Sc®na je zmŊnŊna a navazuj² na ni sc®ny 046 a 050. Je zde dod§n text kouzla, 

kterĨ v knize nen² zm²nŊn. B§bi: ĂPŚi nekoneļn® s²le vġemocn® Velk® AËTuin, mezihvŊzdn® 

ģelvy podp²raj²c² n§ġ svŊt, a pŚi ļtyŚech velkĨch slonech, kteŚ² stoj² na jej²m krunĨŚi a drģ² 

ZemŊplochu na svĨch ramenou, bohov® Osudu, PŚedurļen² a Ļasu vyvol§v§m V§s a 

pŚikazuji! Kr§lovstv² lancersk® nechŠ znehybn², zat²mco celĨ svŊt pohne se kupŚedu o 

dvacet let. CelĨch a plnĨch! Pak k Felmetovi, samozvan®mu kr§li Lancre, dostav² se 

nemesis.ñ Magr§ta vŢbec nelet², naopak, podporuje ļarodŊjky ze zemŊ a tak n§hodou 

naraz² na ġaġka, kterĨ ġel na proch§zku. CelĨ let StaŚenky a B§bi doprov§z² hudba 

Wilhelma Richarda Wagnera J²zda valkĨr a zvuk motoru letadla. Let je statickĨ, odehr§v§ 

se na jednom m²stŊ, kdy ļarodŊjky hled² kupŚedu a cel§ sc®na je zahalena dĨmem, kterĨ 

pŚedstavuje mraky a z§roveŔ maskuje fakt, ģe B§bi kleļ², aby byla n²ģ neģ StaŚenka a 

samozŚejmŊ p§d B§bi z nebe. 

046 ï Sc®na spojena se sc®nami 045 a 050 a je zmŊnŊna. Ġaġek vede Magr§tu domŢ 

a pov²daj² si o svĨch osudech, stejnŊ jako v knize. Ale sc®na polibku je jin§. Ġaġek se 

zept§: ĂKdybych tŊ teŅ pol²bil, promŊnil bych se v ģ§bu?ñ Magr§ta mu odpov²: ĂTo 

budeme muset teprve zjistit!ñ Pak se chv²li snaģ² vyhnout n§sadŊ koġtŊte, kter§ jim pŚek§ģ² 

a nakonec se pol²b² klasickou dŊtskou pusou, kdy maj² naġpulen® rty. A v otoļk§ch, l²baj²c² 

se odejdou ze sc®ny. B§bi a StaŚenka let² na jednom koġtŊti. Bav² se o poļtu kohoutŢ 

v Lancre, kdyģ vġe vypad§ beznadŊjnŊ. StaŚenka pŚizn§, ģe dvacet tŚi, ģe je jej² syn JasoŔ 

poļ²tal. Pak je slyġet zvuk kokrh§n², kaġle, s²p§n² a ġkrcen². Tady uģ rozhovor navazuje na 

kniģn² origin§l.  

047 ï Sc®na je vynech§na. 
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048 ï Sc®na je zmŊnŊna, navazuje na sc®nu 050 a je spojena se sc®nou 051. 

Magr§ta ġaġkovi pŚizn§, ģe se l²bali dvacet let. Chce se nechat pol²bit znovu, ale k tomu 

nedojde, protoģe ġaġek prozrad², ģe odj²ģd² do Ankh-Morporku. 

049 ï Sc®na je vynech§na. 

050 ï Sc®na je spojena se sc®nami 045 a 046 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

051 ï Sc®na odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

052 ï Sc®na je vynech§na. 

053 ï Sc®na je spojena se sc®nami 054 a 055 a je zmŊnŊna. Tomjan s M§ġrechtem 

n§hodou naraz² na ġaġka v Ankh-Morporku, pŚesnŊ v okamģiku, kdy je okr§d§n. Tak se 

rozhodnou mu pomoci.  

054 ï Sc®na je spojena se sc®nami 053 a 055 a je zmŊnŊna. Ġaġek chce pozvat sv® 

zachr§nce na skleniļku, ale M§ġrecht odm²tne, ģe se musej² vr§tit do divadla. 

055 ï Sc®na je spojena se sc®nami 054 a 054 a je zmŊnŊna. M§ġrecht ġaġkovi 

pŚedstav² Tomjana a sebe a prozrad² mu, ģe p²ġe hry. A ġaġek je spokojen, ģe koneļnŊ naġel 

divadeln²ky. 

056 ï Sc®na je spojena se sc®nou 057 a odpov²d§ kniģn² podobŊ. Pouze divadlo, 

kter® stav², se nejmenuje ZemŊplocha, ale Plocha.
15

 

057 ï Sc®na je spojena se sc®nou 056 a je zmŊnŊna. Tomjan se stav² za M§ġrechtem 

a poslouch§ ¼ryvek hry, kterĨ se mu moc nel²b². Pak jde sp§t a vid² ļarodŊjky, jak ho 

pozoruj² skrze kŚiġŠ§lovou kouli. A zaļnou ļarovat, aby Tomjana pŚivedli zpŊt do Lancre: 

ĂZdr§v buŅ kr§li lancerskĨ...ñ Ă...Tome...ñ dokonļuje B§bi. Ă...Jane...ñ oslovuje Tomjana 

StaŚenka. ĂTak jak se vlastnŊ jmenuje?ñ zaj²m§ se Magr§ta. Vġechny tŚi najednou: 

ĂTomjane! Osud tvŢj tŊ vol§!ñ Tomjan se probud², stŊģuje si M§ġrechtovi. Ten ale akor§t 

dopisuje posledn² sc®nu, pŚednese ji nahlas Tomjanovi a V²nozpŊvovi, kterĨ pŚijde do 

m²stnosti, a mohou vyrazit na cestu. 

058 ï Sc®na je vynech§na. 

059 ï Sc®na je vynech§na. 

060 ï Sc®na je vynech§na. 

061 ï Sc®na je vynech§na. 

062 ï Sc®na je vynech§na. 

                                                      

15
 StejnŊ je pojmenovan® divadlo, o kter®m mluv² na zaļ§tku v ¼vodu trpasliļ² hlasy, upozorŔuj²c² na z§kaz 

zaznamen§v§n² pŚedstaven². 
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063 ï Sc®na je vynech§na. 

064 ï Sc®na odpov²d§ kniģn² pŚedloze.  

065 ï Sc®na je vynech§na. 

066 ï Sc®na je vynech§na. 

067 ï Sc®na je vynech§na.  

068 ï Sc®na odpov²d§ kniģn² pŚedloze.  

069 ï Sc®na je vynech§na. 

070 ï Sc®na je zmŊnŊna. Part zaļ²n§ pŚednesem: ĂCelĨ svŊt, cel§ naġe ZemŊplocha, 

jest jeviġtŊm a vġichni muģi a ģeny jsou jen herci!ñ Tato vŊta je pŚednesena vypravŊļem a 

nastiŔuje, ģe divadeln² hra, kterou si Felmet objednal, zaļala a dalġ² dŊj se odehr§v§ bŊhem 

n². Je to vŊta, kterou chtŊl M§ġrecht uģ²t ve sv® hŚe ve sc®nŊ 057. A je to upraven§ citace ze 

hry Williama Shakespeara: Jak se v§m l²b². Pot® si jako prvn² Tomjan stŊģuje M§ġrechtovi, 

ģe nemaj² korunu a aģ potom se M§ġrecht snaģ² povzbudit herce hraj²c² ļarodŊjnice.  

071 ï Sc®na je spojena se sc®nami 072 a 073 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

072 ï Sc®na je spojena se sc®nami 071 a 073 a je zmŊnŊna.  B§bi zde dojde 

k z§vŊru, ģe uģ jim zbĨvaj² jen slova a hlavnŊ ta musej² zmŊnit. 

073 ï Sc®na je spojena se sc®nami 071 a 072 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

074 ï Sc®na je spojena se sc®nou 075 a prvn² ļ§st² sc®ny 078 a je zmŊnŊna. Herec, 

hraj²c² SmrtŊ pije v hospodŊ a odm²t§ se vr§tit. Tomjan pŚibŊhne za M§ġrechtem a 

pŚemlouv§ ho, ģe mus² SmrtŊ zahr§t. M§ġrecht si roli zkus² a zjist², ģe je naprosto zoufalĨ 

herec. Kokt§ text a porad² mu aģ skuteļnĨ SmrŠ, kterĨ m§ na hradŊ pr§ci. Vġichni si ho 

spletou s hercem, hraj²c²m SmrtŊ, a tak se stane, ģe SmrŠ hraje SmrtŊ. 

075 ï Navazuje na sc®nu 078 a je zmŊnŊna. Kapit§n herce, hraj²c² ļarodŊjky 

proģene pŚes sc®nu, kdyģ je vede do hladomorny. 

076 ï Sc®na odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

077 ï Sc®na navazuje na druhou ļ§st sc®ny 078 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze.  

078 ï Prvn² ļ§st sc®ny, tĨkaj²c² se SmrtŊ, navazuje na sc®nu 074 a pokraļuje sc®nou 

075. SmrŠ se rozhl®dne a zaļne zp²vat p²seŔ Mil§ļku a nakonec i stepuje.  

Druh§ ļ§st navazuje na sc®n 077, pokraļuje sc®nou 079 a je zmŊnŊna. Hra 

pokraļuje, herci hraj², co se stalo ten osudnĨ veļer, kdy Verence zemŚel. Kr§lŢv duch se na 

vġe d²v§ a sleduje Felmeta, kdyģ zmatenŊ vypr§v². Lady se pokus² zas§hnout a chce 

vġechny nechat zatknout, ale zabr§n² j² v tom ġaġek, kterĨ se pŚizn§, ģe vidŊl vraģdu kr§le 



43 

 

Verence. SmrŠ se d²v§ na ġaġkovy hodiny
16

 a je zmatenĨ, protoģe ġaġek mrtvĨ nen². Felmet 

se st§le br§n², ģe nic neudŊlal a pobod§ lidi kolem sebe, vļetnŊ sv® ģeny a pak probodne 

sebe. SmrŠ se zahled² na jeho hodiny a spokojenŊ pokĨv§ hlavou, protoģe tady bude 

potŚeba jeho asistence. Felmet si mysl², ģe je duch a odbŊhne ze sc®ny. V®vodkynŊ se 

znovu pokus² pŚevz²t moc, ale B§bi ji pŚeruġ² a urļ² Tomjana jako dŊdice trŢnu. V®vodkynŊ 

se tomu vysmŊje a pak B§bi pokouġ², ģe se j² neboj², aŠ zkus², co nejhorġ²ho um². B§bi na 

ni uģije hlavologii. Lady se otŚepe a vysmŊje se B§bi znova, protoģe j² nevad² vŊdŊt, jak§ je 

skuteļnŊ. Umlļ² ji aģ StaŚenka ranou do hlavy. Na rozkaz B§bi v®vodkyni odnesou a 

zavŚou. PŚibŊhne sluha, kterĨ vġem Śekne, ģe v®voda spadl z hradeb. 

079 ï Tomjan odm²tne bĨt kr§lem, protoģe se na to nec²t². M§ġrecht ho ujist², ģe 

kr§lem uģ je a jedin®, co by ho mohlo zachr§nit jen, kdyby se naġel nŊjakĨ sourozenec. 

Tomjan si mne bradu a zahled² se na ġaġka, kterĨ dŊl§ to sam®. UdivenŊ na sebe hled². A je 

rozhodnuto, ģe se kr§lem stane Verence. 

080 ï Sc®na je vynech§na. 

081 ï Sc®na je vynech§na. 

082 ï Sc®na je spojena se sc®nou 086 a je zmŊnŊna. ĻarodŊjky chv§l² hostinu, ale 

Magr§ta nepl§ļe, protoģe s Verencem II. Rexem dobŚe vych§zej². 

083 ï Sc®na je vynech§na. 

084 ï Sc®na je vynech§na. 

085 ï Sc®na je vynech§na. 

086 ï Sc®na navazuje na sc®nu 082 a je zmŊnŊna. Magr§ta se zaj²m§, co se stalo 

s v®vodkyn² a B§bi j² vypr§v², jak se v®vodkyni povedlo ut®ct, ale zabila ji lesn² zvŊŚ. 

V®vodkynŊ zat²m proch§z² za jejich z§dy a m§ podobu kentaura. Pak sc®na odpov²d§ 

kniģn² pŚedloze, ale z§vŊr je jinĨ. M²sto, aby se ļarodŊjky usnesly, ģe se teŅ nebudou 

domlouvat, kdy se znovu sejdou, v divadeln² adaptaci se B§bi zept§: ĂTakģe, kdy mi tŚi se 

zase sejdem?ñ Zazn² dramatick§ hudba, kterou hra i zaļ²nala. 

ĐplnĨm z§vŊrem je z§znam hlasu, kterĨ na zaļ§tku recitoval upravenou citaci z Jak 

se v§m l²b², kterĨ Śekne: ĂAll the disc is the stage... Pampadam.ñ 

                                                      

16
 Ġaġkovy hodiny jsou ģluto-ļerven®, coģ nejsou ģ§dn® hodiny smrteln²kŢ. Speci§ln² hodiny maj² jen 

bohov®. 
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Kniha m§ 375 str§nek textu. Divadeln² pŚedstaven² trv§ 175 minut. 

Jak je vidŊt na m®m rozboru, mnoho sc®n bylo v divadeln² adaptaci vynech§no. Na 

jednu stranu byly ze hry odstranŊny detaily, kter® vytv§Śely probl®m, jak bĨt zahr§ny. AŠ 

uģ z nedostatku ļasu, tak z nemoģnosti vymŊnit kulisy, ļi ze z§kladu, ģe jsou prostŊ 

nemoģn® zahr§t na jeviġti. Na stranu druhou zde byly ponech§ny ļ§sti, kter® nijak 

neobohacuj² pŚ²bŊh jako takovĨ, ale jsou vtipnĨm, z§bavnĨm kouskem, nad kterĨm se 

div§k zasmŊje. UrļitŊ bylo sloģit® vybrat, jak® ļ§sti ve hŚe ponechat a kter® odebrat. Bylo 

zapotŚeb² citliv®ho zamyġlen² se, aby v pŚ²bŊhu nebylo moc odb²h§n² hlavn² roviny dŊje, 

ale aby zase nebylo vynech§no to vtipn®, na co se jistŊ vġichni fanouġci ZemŊplochy a 

Terryho Pratchetta pŚiġli pod²vat. To vytv§Ś² zvl§ġtn² kontrast proti knize. Kniha je jasnŊ 

dan®, pevnŊ ucelen® d²lo, vypr§vŊj²c² pŚ²bŊh o ļarodŊjk§ch, moci, vŢli zemŊ a hlavnŊ 

osudu. Ale pŚ²bŊh divadeln² je docela jinĨ. Vypr§v² hlavnŊ o tom, ģe mŢģeġ bĨt t²m, ļ²m 

chceġ, kdyģ v to budeġ vŊŚit. Protoģe jsem velkĨ fanouġek, na zaļ§tku mi vadilo, jak je 

pŚ²bŊh zkr§cen oproti knize, chybŊly mi tam sc®ny, kter® v knize jsou. Pr§vŊ tŚeba 

Vyvol§v§n² d®mona. A samozŚejmŊ jsem v ten okamģik neŚeġila problematiku, zda by 

vŢbec bylo moģn® takovou sc®nu zahr§t. Ale ļ²m d®le jsem se do pŚ²bŊhu vģ²vala a ļ²m 

d®le jsem ho proģ²vala, t²m m®nŊ mi tyto drobnosti vadily. Na konci mi ani nevadilo, ģe je 

z§vŊr docela jinĨ. Naopak, pŚiġlo mi, ģe je to dobrĨ konec. 

D²ky vizu§ln²m moģnostem, jak® divadlo m§, z²skaly Soudn® sestry nov® cesty, jak 

si z²skat div§ka. KupŚ²kladu hudbou. Ve velk® ļ§sti vytv§Ś² napŊt² a dramatiku sc®ny, ale 

pak jsou tu nen§padn® doprovody, kterĨch si div§k napoprv® snad ani nevġimne, kter® 

dotv§Śej² celĨ obraz hry. KupŚ²kladu zvuky, kdy Magr§ta trh§ kvŊtiny, kter® si snad kaģdĨ 

vybav² jako doprovod nŊmĨch kreslenĨch poh§dek typu Tom a Jerry. Nebo sc®na, kdy 

M§ġrecht p²ġe divadeln² hru do rytmu melodie, kter® hraje na pozad² a do toho vġeho je 

slyġet klapot psac²ho stroje vļetnŊ cinknut² posunovaļe.  

A pak samozŚejmŊ moģnosti vzhledov®. Role hercŢ jsou dovedeny do dokonalosti 

pr§vŊ vĨrazy, chŢz² a gesty. KupŚ²kladu v®vodkynŊ naprosto exceluje d²ky pohybŢm 

hrudn²ku, kter® vģdy pouģ²v§, aby zastraġila ġaġka. Kr§ļ² proti nŊmu, poģaduje od nŊj nŊco 

a zastraġuje ho vyzĨvavĨm vystrļen²m Ŕader. K tomu samozŚejmŊ pom§h§ i kostĨm. 

V knize je v®vodkynŊ popisov§na jako robustn², urostl§ ģena. Ve hŚe je pomŊrnŊ ġt²hl§, ale 

m§ enormnŊ obŚ² hrudn²k. V®voda je zase perfektnŊ doplnŊn vĨrazy. VŊļnŊ se tv§Ś² ġ²lenŊ, 

smŊje se, ġkleb² se. Nav²c trp² chorobnou ¼zkost² a vŊļnŊ si myje ruce, takģe bŊhem hry se 

jeho paģe zhorġuj² a on si s nimi poŚ§d pohr§v§, jakoby bezdŊļnŊ. A ļarodŊjky. B§bi, 
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StaŚenka i Magr§ta jsou tak ¼ģasnŊ pŚesn® svĨm kniģn²m pŚedloh§m, ģe je to aģ 

k neuvŊŚen². B§bi a jej² Pohled, kterĨ dok§ģe prop§lit otvor do ocelov®ho pl§tu, pŚesnŊ 

takovou B§bi a takovĨ pohled se povedlo zahr§t NadŊ Vicenov®. Jaroslava Pokorn§ 

naopak ¼ģasnŊ vystihla, jak StaŚenka vġechno vid² mateŚsky, mile. Pro mŊ to jsou nejlepġ² 

moģn® ļarodŊjky. A stejnŊ tak je hodnotil Terry Pratchett, kdyģ se sem pŚijel pod²vat. 

Naprosto nadġenĨ byl z kostĨmŢ ļarodŊjek, protoģe aģ pedantsky trval na ļern® barvŊ. A 

kdyģ pak hru vidŊl, prohl§sil, ģe ze vġech pŊtadvaceti verz² SoudnĨch sester, kter® vidŊl, je 

tato nejlepġ². 

Cel§ hra se odehr§v§ na mal®m mnoģstv² kulis, kter® se mŊn² jen sporadicky. Jsou 

svĨm vzhledem tak flexibiln², ģe se daj² vyuģ²t v rŢznĨch sc®n§ch. Dominuje otoļn§ kulisa 

uprostŚed podia, kterou mohou ot§ļet sami herci. Kulisy na okraj²ch se mŊn² jen na prav® 

stranŊ, kdy je tam buŅ schodiġtŊ uvnitŚ budovy, nebo kameny v pŚ²rodŊ. Na lev® stranŊ je 

vģdy trŢn. Ostatn² kulisy jsou zavŊġen® v prostoru, jako napŚ²klad ukazatele v Ankh-

Morporku, lampa uvnitŚ StaŚenļiny chaloupky ļi vŊtve v lese. 

Ļas je v divadeln² hŚe posunut. Zat²m co v knize se ļas posune o tŚi roky, neģ se 

ļarodŊjky rozhodnou zas§hnout kouzlem, v divadeln² hŚe se vġe odehraje bŊhem jednoho 

roku. Z toho dŢvodu je pak kouzlo dlouh® dvacet let a nikoliv patn§ct. 
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Maġkar§da 

  

 Kniha m§ celkem ļtyŚi dŊjov® linie. Prvn², kter§ patŚ² Aneģce Nul²ļkov®, druhou, 

kter§ se tĨk§ ļarodŊjek Esmeraldy B§bi Zlopoļasn® a Gyty StaŚenky Oggov®. TŚet², 

n§leģ²c² Valtrovi Pl²ģovi a ļtvrtou, kterou zastupuj² muģi ve veden² Opery, tedy 

Sardelli,KateŚ²n Ġtandl²k a  Moldur Musikfetteral. 

Kniha je parodi² na pŚ²bŊh Fantom opery od Gastona Lerouxe.Vyskytuj² se zde ale 

nar§ģky na mnoho zn§mĨch muzik§lŢ, jako jsou napŚ²klad pr§vŊ Fantom opery ļi Cats od 

Andrewa LoydaWebbera.VŊtġina hudby poch§z² z muzik§lŢ, ale kupŚ²kladu klasick§ 

baletn² hudba je sestavena pŚ²mo pro pŚedstaven² Divadla v Dlouh®
17

. 

Mezi pŚ²bŊhy Soudn® sestry a Maġkar§da patŚ² jeġtŊ jeden d²l a to D§my a p§nov®. 

Ten vypr§v² o souboji mezi ļarodŊjkami o moc. Najdeme zde mnoho parafr§z² na Sen noci 

svatoj§nsk® Williama Shakespeara.  

 

Kniha 

 

 001 ï B§bi a StaŚenka se znovu sejdou na blatech. Tentokr§te jsou jen dvŊ, protoģe 

Magr§ta je tŚi mŊs²ce vdan§ a kr§lovnou Lancre. B§bi se tr§p², ale nechce to d§t zn§t. Jenģe 

StaŚenka to na n² moc dobŚe pozn§. Chce proto naj²t tŚet² ļarodŊjku, kter§ by je doplŔovala. 

Coven m§ m²t tŚi ļarodŊjky, pannu, matku a staŚenu. A jim chyb² panna. StaŚenka si 

uvŊdomuje, jak se B§bi zav²r§ do sebe a pomalu se mŊn² na ļernou
18
. Touģ² s t²m nŊco 

udŊlat. M§ totiģ strach, ģe se B§bi jednou moc hluboko zavrt§ do mysli nŊjak®ho zv²Śete a 

uģ se nevr§t², anebo se promŊn² v ļernou a bude terorizovat kraj. 

002 ï Kozlovrch si proļ²t§ listy dopisu, kterĨ dostal a zkoum§ jeho obsah. Je plnĨ 

receptŢ. Nakonec je d§ pŚeļ²st hlavn²mu tiskaŚi PŚ²klopkovi a i ten je pŚekvapen. 

Kozlovrch okamģitŊ rozhodne, ģe tahle kniha pŢjde do tisku, protoģe na n² urļitŊ vydŊl§. 

003 ï Aneģka Nul²ļkov§ stoj² pŚed budovou opery a chce j²t na konkurz. Proto se 

zept§ na cestu Valtra Pl²ģi, prosŠ§ļka, kterĨ pŚed operou zamet§ schodiġtŊ. Ten ji dovede 

                                                      

17
 Prvn² byla vymyġlena baletn² choreografie, a aģ pot® vybr§na a za sebe poskl§d§na hudba. 

18
 Ļern§ ļarodŊjka je zl§.  
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ke spr§vn®mu vchodu. Aneģka se mus² u vchodu zapsat a uvaģuje nad svĨm jm®nem. 

Protoģe se j² jej² skuteļn® jm®no nezd§ dost umŊleck®, zap²ġe se jako Perdita X Nul²ļkov§. 

004 ï StaŚenka je na noļn² proch§zce a zvaģuje, kter® z dŊvļat z okol² by mohlo bĨt 

ļarodŊjkou. Nakonec se rozhodne, ģe jejich vhodnou adeptkou bude Aneģka Nul²ļkov§. 

005 ï Aneģka stoj² na p·diu a pŚipravuje se na svou zkouġku. Zaļne Jeģļ² p²sn², 

kterou se nauļila od StaŚenky, ale hned pozn§, ģe to nebyla dobr§ volba. Po malĨch 

nedorozumŊn²ch uk§ģe, ģe m§ rozsah tak mocnĨ, ģe kdyģ zp²v§ hluboko, lid® se oġ²vaj², a 

kdyģ zp²v§ vysoko, lid® omdl®vaj². Nav²c um² zp²vat sama se sebou v terci²ch ļi um²stit 

hlas, kam jen chce. Na pŚedn² stranu jeviġtŊ, ke stropu, do zadn² ļ§sti s§lu. Vġechny 

ohrom². 

006 ï B§bi se velice nud², a proto se tv§Ś² extr®mnŊ ļarodŊjnŊ, kdyģ ji pŚijde 

navġt²vit vesniļan, kter®ho bol² z§da. Porad² mu pŚesnŊ tak, jak by mŊla dobr§ ļarodŊjka 

poradit. TajemnŊ, s lektvarem, a neģ muģ odejde, finguje p§d, a pŚitom mu z§da srovn§. Je 

spokojen§, jak ho oġ§lila. Kdyģ si svŢj ¼padek uvŊdom², je zase neġŠastn§. Kouk§ z okna 

na husy, jak let² do teplĨch krajŢ, a pŚemĨġl², ģe by nebylo ġpatn® se tam pod²vat, skrze 

hus² mysl. 

007 ï Majitel opery KateŚ²n Ġtandl²k, hudebn² Śeditel Sardelli a sbormistr dr. 

Musikfutteral se sejdou, aby rozhodli, koho pŚijmou do opery. Ġtandl²k protlaļuje 

KristĨnu, kter§ neum² zp²vat, ale je hezk§ a jej² tat²nek vŊnoval opeŚe spoustu penŊz. 

Musikfutteral chce zamŊstnat Aneģku, kter§ je sice nehezk§ a objemn§, ale zp²v§ jako 

nikdo jinĨ v opeŚe. Nakonec pŚijmou obŊ. 

008 ï Aneģka se poprv® potk§v§ s KristĨnou. Zjist², ģe jsou sousedky a ģe ji svĨm 

zpŢsobem KristĨna irituje. Kdyģ odch§zej², aby si prohl®dly sv® pokoje, nŊkdo je ze tmy 

pozoruje. 

009 ï StaŚenka jde navġt²vit pan² Nul²ļkovou, aby se nen§padnŊ poptala na Aneģku, 

ale zjist², ģe Aneģka odjela do Ankh-Morporku studovat hudbu. Je z toho zklaman§, 

protoģe s Aneģkou poļ²tala. Ob§v§ se, ģe uģ ji nebudou moci z²skat zpŊt, protoģe Muzika 

je silnĨ nepŚ²tel Magiky
19

. Na konci n§vġtŊvy m§ vŊġtit pan² Nul²ļkov® z ļajovĨch l²stkŢ, 

fiktivnŊ jako vģdy, ale teŅ ġ§lek rozbije. 

                                                      

19
 Toto slovo vzniklo jako hŚ²ļka s anglickĨm jazykem. Hudba se Śekne Ămusicñ a magie Ămagicñ. Pratchett 

si pot® hraje s myġlenkou, ģe music a magic jsou sestry, obŊ stejnŊ siln® a rozd²ln® jen dvŊma p²smeny. Proto 

je to pŚekladu pouģito slovo magika. 
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010 ï Kdyģ si Aneģka s KristĨnou prohl²ģej² sv® pokoj²ky, KristĨna obdivuje 

obrovsk® zrcadlo ve sv®m pokoji. Aneģka je r§da, ģe ve sv®m ģ§dn® nem§. Aneģka na 

KristĨninu ģ§dost zaļne vypr§vŊt o sobŊ, ale po chv²li pochop², ģe ji KristĨna vŢbec 

neposlouch§. 

011 ï Ale kdyby ji KristĨna poslouchala, Śekla by j², ģe vŊŚ², ģe uvnitŚ kaģd® tlust® 

ģeny je jedna huben§. Ta jej² se jmenuje Perdita. A zachr§nila ji od toho st§t se ļarodŊjkou, 

nebo ģenou v dom§cnosti. Ani jedno z toho bĨt nechtŊla. A proto z Lancre utekla. 

012 ï StaŚenka dobŊhne k B§bi, kter§ se okamģitŊ duġuje, ģe jen spala, nezkouġela 

ZapŢjļen²
20
. StaŚenka ji pŚeruġ², aŠ okamģitŊ udŊl§ ļaj. V ļajovĨch l²stc²ch, kdyģ mysl² na 

Aneģku, vid² obŊ lebku s dŊsivĨma oļima. B§bi pŚesvŊdļen§ nen², protoģe ļajov® l²stky 

neum² pŚedpov²dat budoucnost. Tak j² StaŚenka d§ pŚeļ²st dopisy. V ten okamģik zaklepe 

na dveŚe poġŠ§k Jen²k Ogg, kterĨ nese sv® matce dopisy. Jsou adresov§ny lancersk® 

ļarodŊjnici, takģe si je vezme B§bi a pŚeļte si je. Zjist², ģe jsou to reakce na recepty, kter® 

StaŚenka poslala do Ankh-Morporku. 

013 ï Aneģka zkus² znovu KristĨnŊ vysvŊtlit, ģe z Lancre odeġla kvŢli ļarodŊjk§m. 

Ale KristĨnina Ătupostñ je bezedn§, takģe se ani tentokr§t Aneģce nepovede KristĨnŊ 

vysvŊtlit svou situaci. 

014 ï StaŚenka se pŚizn§, ģe j² pan Kozlovrch vydal knihu receptŢ. B§bi si knihu 

pŚeļte, a pak zaļne poļ²tat. Nakonec StaŚenku vyvede z m²ry, kdyģ j² prozrad², ģe bude 

velmi bohat§, aģ j² pan Kozlovrch d§ vġechny pen²ze, co j² dluģ². Nakonec si B§bi poŚ§dnŊ 

prohl®dne recepty a zjist², ģe kaģdĨ z nich je vlastnŊ receptem na afrodiziaka. Je 

znechucen§, ģe zrovna tohle si vġichni budou spojovat s jej²m jm®nem. A tak donut² 

StaŚenku, aby spoleļnŊ jeli do Ankh-Morporku a vyŚeġili tuhle situaci. Takģe StaŚenka je 

spokojen§. 

015 ï Aneģka s KristĨnou se jdou proj²t po opeŚe. KristĨna zaļne Aneģce vypr§vŊt 

o Duchovi opery. Tajemn® osobŊ, kter§ m§ vģdy rezervovanou loģi ļ²slo 8. V Aneģce se 

zase projev² ļarodŊjka, kdyģ pŚesnŊ pop²ġe, jak Duch vypad§. Pak zaslechnou varhany. 

Kdyģ se u nich vġichni sebŊhnou, najdou na nich leģet vzkaz. A nad nimi vis² KŚ²pal 

v provazech.  

                                                      

20
 ZapŢjļen² je kouzlo, kdy ļarodŊjka pronikne do mysli zv²Śete a zapŢjļ² si jeho tŊlo. Ale je to nebezpeļn®, 

protoģe ļ²m d®le ļarodŊjka zŢst§v§ v tŊle zv²Śete, t²m v²ce se zv²Śetem st§v§. 
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016 ï ĻarodŊjky ļekaj² na dostavn²k na m²stŊ, kde nestav². Koļ² je z toho dost 

vytoļenĨ, kdyģ koļ§r najednou s§m zastav² a ļarodŊjky chtŊj² nastoupit. Nakonec ho 

pŚesvŊdļ² aģ hlavologie, kterou na nŊj pouģije B§bi. 

017 ï PŚi oġetŚov§n² zranŊn®ho KŚ²pala vġichni vypr§vŊj² o Duchovi. Jedin§ Aneģka 

je praktick§, ale v tom davu pŢsob² nepatŚiļnŊ. Do rozhovoru vstoup² krysaŚ Liberka, kterĨ 

je ve vypr§vŊn² o Duchovi nejv²ce zbŊhlĨ. ZamŊstnance opery rozeģene aģ Sardelli, kdyģ 

pŚijde zjistit, co se stalo. Aneģka se opŊt projev² jako ļarodŊjka, kdyģ pŚesnŊ diagnostikuje, 

co je zranŊn®mu muģi a pŚizn§, ģe vŢbec nic nevidŊla, zat²mco KristĨna tvrd², ģe vidŊla 

muģe s kŚ²dli jako netopĨr. 

018 ï StaŚenka napŚed B§bi vytkne hlavologii, protoģe tohle by dŊlat nemŊla, a 

potom se zaļne seznamovat s lidmi v dostavn²ku. Naļeģ si uvŊdom², ģe si potŚebuje nutnŊ 

odskoļit. A to je druh§ zast§vka na trase dostavn²ku na m²stŊ, kde bŊģnŊ dostavn²k nestav², 

kterou ļarodŊjky zapŚ²ļin². 

019 ï Ġtandl²k Śeġ² ¼ļetn² knihy opery a zjiġŠuje, ģe je to jeden velkĨ chaos. A 

hlavnŊ z nich nejde ģ§dnĨ profit. Pak mu jeġtŊ Sardelli nahl§s² rozbit® varhany, kdy je 

zk§za d²lem Ducha. Ġtandl²k je zmaten, ale pak si vybav², ģe nŊco takov®ho slyġel od 

pŢvodn²ch majitelŢ. 

020 ï B§bi ļek§, aģ StaŚenka vykon§ svou potŚebu, a pŚitom si pov²daj² o vġem 

moģn®m. 

021 ï Nedaleko m²sta, kde je teŅ StaŚenka, se SmrŠ snaģ² pŚemluvit labuŠ, aby mu 

zazp²vala, protoģe jinak ji nemŢģe vz²t mezi mrtv®. LabuŠ ale zatvrzele odm²t§. Chv²li se ji 

snaģ² pŚemluvit, aŠ zp²v§ s n²m, ale nakonec ji pŚelst² a labuŠ zapŊje. 

022 ï Ġtandl²k si opakuje informace, kter® mu Śekl Sardelli. Duch mŢģe za vġechno. 

Za to dobr® i zl®. Dokud jste na jeviġti, nep²sk§ se. Druh® sklepen² je zatopen®. Duch pos²l§ 

vzkazy, ale jsou ¼plnŊ ġ²len® a konļ² velkĨm poļtem vykŚiļn²kŢ a sm²chem. A on si mŊl 

vybrat jin® zamŊstn§n². 

023 ï D²ky Silverovu z§pachu jedou teŅ ļarodŊjky v dostavn²ku jen s chr§paj²c²m 

p§nem. A proto si pov²daj² o lidech. Jak lid® nedok§ģou spr§vnŊ myslet. B§bi se zept§ 

StaŚenky, co by z domu vynesla, kdyby zaļalo hoŚet. StaŚenka se rozhodne pro Silvera a 

B§bi je spokojena. Pak najednou muģ zaļne mluvit ze span² a Ś²k§ n§zvy rŢznĨch j²del. 

StaŚenka dostane hlad a vylov² ze sv®ho vaku slanĨ kol§ļ s vepŚovĨm. Muģ se okamģitŊ 

probere, a tak mu nab²dne kus a pivo k tomu. A t²m si zav§ģe JindŚicha Slimejġe.  
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024 ï Sardelli se snaģ² Ġtandl²kovi vysvŊtlit, ģe vġichni uvnitŚ opery se vlastnŊ 

nen§vid² a je tu tolik pravidel, kter§ urļuj², co nos² ġtŊst² a smŢlu, ģe si to snad ani nikdo 

nepamatuje. PŚitom do kancel§Śe vejde Valtr a doplŔuje uhl², kter® vģdy peļlivŊ opr§ġ². 

Ġtandl²k si uvŊdomuje, ģe neudŊlal moc dobŚe, kdyģ operu koupil, protoģe nech§pe jej² 

souvislosti. A pak se pt§ na ¼ļetnictv² a je ohromen, kdyģ zjist², ģe ģ§dn® nen². Protoģe 

opera nevydŊl§v§.  

025 ï Silver se pl²ģ² kolem z§jezdn²ho hostince, kde jsou ļarodŊjky ubytovan®. 

Prot§hne se do sp²ģe, kam chce na smetanu, a nachyt§ ho tam ģena. Silver c²t², ģe nem§ 

kudy ut®ct, a tak se promŊn²
21
. ĐplnŊ nahĨ, krytĨ jen velkou b§bovkovou formou, vybŊhne 

do tmy. 

026 ï B§bi a StaŚenka pŚestŊhov§vaj² pokoj, aby se c²tily bezpeļnŊji, kdyģ 

zaslechnou zpŊv z vedlejġ²ho pokoje. Je to JindŚich Slimejġ. NŊkdo vejde do JindŚichova 

pokoje a on okamģitŊ zaļne mluvit jinak, s pŚ²zvukem. A B§bi okamģitŊ dojde, ģe Enrico 

Basilica, kter®ho provol§val dav, kdyģ vystupovaly, a JindŚich Slimejġ jsou vlastnŊ jeden 

muģ. V ten okamģik jim na dveŚe zaklepe muģ, kterĨ je ģ§d§ o pomoc. Jeho syn je 

nemocnĨ. B§bi se toho ujme, vezme chlapeļka do chl®va, kde je nemocn§ kr§va, vyģ§d§ si 

sv²ļku, sirky a karty a ļek§. K r§nu ji navġt²v² SmrŠ. 

027 ï StaŚenka uģ skoro sp², kdyģ se j² do pokoje vkrade Silver, st§le jeġtŊ 

v muģsk® podobŊ a schov§ se pod postel². StaŚenka mu d§ kost od kotlety a trochu 

uklidnŊnĨ Silver se zaļne mŊnit zpŊt v kocoura. A i kdyģ StaŚenka nen² ve chl®vŊ, 

uvŊdom² si, ģe On uģ pŚiġel. 

028 ï B§bi vyzve SmrtŊ, aby si s n² zahr§l jednoduchĨ poker o ģivot d²tŊte. SmrŠ 

prohraje, a tak si m²sto d²tŊte vezme kr§vu. Pak mu B§bi srovn§ ruku, kterou si moc 

nam§h§ pŚi m§ch§n² kosou a ujist² ho, ģe se mŢģe jak®koliv ¼terĨ r§no zastavit, ale aŠ d§ 

vŊdŊt pŚedem.  

029 ï Aneģka zŢstala dlouho vzhŢru, kdyģ pozorovala dŊn² v opeŚe. TeŅ jde do 

sv®ho pokoje a cestou potk§ Andr®ho, mlad®ho hr§ļe na varhany. Vyzv²d§ na nŊm, co tam 

dŊl§, a on j² prozrad², ģe zkoumal m²sto, kde se Duch pokusil uġkrtit KŚ²pala, protoģe si 

chce bĨt jistĨ, ģe je vġe v poŚ§dku. Aneģka pak jde sp§t a pŚemĨġl², ģe by Andr® mohl bĨt 

Duch, ale pak si to sama vyvr§t². Ze zamyġlen² ji vytrhne KristĨna, kter§ se boj² zrcadla u 
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 ĻarodŊjky ho v ĻarodŊjk§ch na cest§ch zaklely, a proto se mŢģe promŊnit v muģe, pokud se c²t² bĨt ve 

vĨjimeļn®m stresu. (Pratchett, Terry: Portfolio, Praha, TALPRESS 1998, str. 8) 



51 

 

sebe v pokoji, kter® na ni mluv², a chce si s Aneģkou vymŊnit pokoj. A v KristĨninŊ pokoji 

na ni zrcadlo skuteļnŊ promluv². Oslov² ji jako KristĨnu a tvrd², ģe je pŚ²tel a ģe ji nauļ² 

perfektnŊ zp²vat.  

030 ï ĻarodŊjky maj² s JindŚichem Slimejġem a dalġ²m p§nem den na to koļ§r jen 

pro sebe. Zaļnou si tedy pov²dat. Ciz² muģ jim vysvŊtl², ģe je impres§rio a tlumoļn²k pro 

pana Bazilicu, kterĨ nemluv² ankh-morporsky. Ale nakonec impres§ria vyģene SilverŢv 

z§pach. Tehdy B§bi konfrontuje JindŚicha a ten jim pov² celĨ pŚ²bŊh. Vyd§v§ se za Enrica 

Basillicu z Genovi, protoģe to, co poch§z² z ciz²ch krajŢ, je lepġ². Jako Slimejġe z Ankh-

Morporku by ho nikdo neposlouchal. Ale tr§p² ho, ģe mu vġichni vaŚ² tŊstoviny s rajskou 

om§ļkou a chobotnicemi, kdyģ on by si dal nŊjak® norm§ln² j²dlo. Aby neprozradili jeho 

tajemstv², dostanou od JindŚicha ļarodŊjky vstupenky do opery.  

031 ï R§no se nevyspal§ Aneģka potk§ s KristĨnou, kter§ od tajn®ho ctitele dostala 

darem ġaty. KristĨna je z toho k u vytrģen². Pak se Aneģce pŚizn§, ģe v noci slyġela zpŊv, a 

Aneģka poprv® za ģivot lģe, protoģe tvrd², ģe neslyġela nic. KristĨnu uģ to nezaj²m§. A 

Perdita X. ZasnŊn§ uvnitŚ Aneģky si zanad§v§. 

032 ï Pl²ģov§, Valtrova matka, zaļne ukl²zet, a pŚitom se sh§n² po Valtrovi. M²sto 

toho ale potk§ pohvizduj²c²ho Liberku. ZnepokojenŊ ho upozorn², ģe na jeviġti se nesm² 

hv²zdat. Ale Liberka je nad to povznesen, vŊŚ², ģe m§ ġŠastnĨ den. Dole ve sklepen²ch nŊco 

naġel. A kdyģ odch§z², ozve se ¼der a Pl²ģov§ ho nemŢģe nikde naj²t. Z vĨġek se k n² snese 

jen jeho klobouk.  

033 ï Liberka je mrtvĨ, ale m²sto SmrtŊ si pro nŊj pŚijde Krys² SmrŠ. Liberka c²t², 

ģe se mŊn² na krysu. Br§n² se, ģe nevŊŚ² na reinkarnaci, a rozum² Krys²mu SmrŠovi, ģe 

reinkarnace vŊŚ² v Liberku. 

034 ï Ġtandl²k najde mezi dopisy jeden od Ducha opery. Je ohromen, protoģe je to 

velice sluġnĨ dopis, ve kter®m ho Duch opery ģ§d§, aby KristĨna hr§la hlavn² roli ve 

veļern²m pŚedstaven². Ġtandl²k s l²stkem okamģitŊ bŊģ² za Sardellim a najde ho na jeviġti, 

kde je skupinka lid² koukaj²c² na obŊġen®ho Liberku. Dalġ² dopis od Ducha je zase ¼plnŊ 

ġ²lenĨ.Sardelli navrhuje zavŚ²t budovu a prohledat ji, aby Ducha naġli, ale Ġtandl²k 

odporuje, na to nemaj² finance. Pak se oba zahled² na lustr a napadne je dŊsiv§ myġlenka, 

ģe to by mohl bĨt dalġ² DuchŢv c²l. 

035 ï Dostavn²k dojede do Ankh-Morporku. Agent je rozl²cen, ģe m§ koļ§r patn§ct 

hodin zpoģdŊn². Ale koļ² je podivnŊ klidnĨ a Ś²k§, ģe to nevad², ģe mŊli piknik, kochali se 



52 

 

vĨhledem a pov²dali si historky. Agent je teŅ ¼plnŊ rozzuŚen a jde si promluvit se 

StaŚenkou a B§bi. Ale je udol§n jejich stoicismem, takģe je nech§ bĨt. 

036 ï Vġichni tŚi vedouc² opery Aneģce vysvŊtl², ģe po n² chtŊj², aby zp²vala hlavn² 

roli veļern² opery, ale aby svŢj hlas vsadila KristĨnŊ, protoģe m§ lepġ² technickou 

prŢpravu a jeviġtn² zjev. Aneģka chce napŚed odej²t uraģena, ale nakonec souhlas². 

Musikfutteral ji lituje, ģe se narodila tak pozdŊ, protoģe p§r let zpŊt by byla hvŊzdou, ale 

Sardelli je r§d, ģe se doba zmŊnila a ģe se kouk§ na vzhled. 

037 ï ĻarodŊjky dojdou do Jilmov® ulice, do podniku pan² DlaŔov®, coģ je 

nevŊstinec. B§bi Zlopoļasn§ je tam jako doma, protoģe se zn§ s pan² DlaŔovou, ale 

StaŚenka je ohromena, a to hlavnŊ proto, ģe j² m²sto doporuļil jeden ze synŢ.  

038 ï Aneģka se uļ² §rii ĂLouļen²ñ pro veļern² pŚedstaven². Na poprv® ji zazp²v§ 

stejnŊ jako doktor Musikfetteral, kterĨ ji uļ², napodruh® tak, jak by ji zazp²vala KristĨna a 

na potŚet² tak, jak by mŊla zn²t. A Musikfitteral je tak dojat, ģe nemŢģe mluvit. StejnŊ tak 

je ohromen Andr®, kterĨ hraje doprovod. Chv²li si pov²daj², co text §rie znamen§. Je o 

zaseknutĨch dveŚ²ch. Pak se Aneģka Andr®mu pŚizn§, ģe si myslela, ģe je Duch. S t²m se 

rozejdou. Na pokoji se Aneģka potk§ s KristĨnou, kter§ je plnŊ nadġena, protoģe veļer 

hraje hlavn² roli. A slibuje Aneģce, ģe aģ bude slavn§, nezapomene na ni. Ale chce zpŊt 

svŢj pokoj. Aneģka souhlas², protoģe Perdita j² vnukne n§pad. 

039 ï Musikfutteral se uklidn² a rozhodne se, ģe si bude u Ġtandl²ka ztŊģovat. 

TakovĨ hlas si nezaslouģ² takov® zach§zen². MŊla by bĨt v hlavn² roli! Pak si v hlavŊ 

prob²r§, jak je teŅ vġe tŊģk®. NovĨ majitel, sĨraŚ, a uģ se jim plete do tvorby umŊn². A 

v ten okamģik zahl®dne Ducha, jak niļ² n§stroje. A ten ho zabije. 

040 ï Musikfutteral se setk§ se SmrtŊm a splete si ho s Duchem. Pak mu jeho omyl 

dojde, omluv² se a rozhoŚļ² se nad t²m, ģe byl tak surovŊ zavraģdŊn. A jako posledn² si 

pŚeje, aby na druh® stranŊ byly sbory. SmrŠ se jen zept§, jestli by si nŊco takov®ho pŚ§l. 

041 ï Aneģka m§ ļern® svŊdom², kter® st§le snaģ² pŚemluvit, ģe t²m, ģe koupila 

bylinky pro lepġ² span². Ale hlavnŊ z toho, co s nimi chce udŊlat. Cestou z obchodu potk§ 

starġ² ļarodŊjky, ale tv§Ś² se, ģe je nevidŊla. 

042 ï ĻarodŊjky jdou za Kozlovrchem, aby od nŊj z²skaly StaŚenļiny pen²ze. 

Nastane mal§ komplikace, jak urļit, ģe GytaOggov§ je skuteļnŊ GytaOggov§. StaŚenka 

totiģ Kozlovrchovi poslala svou podobenku, kter§ je ale ġedes§t let star§. Nakonec se 

Kozlovrch nech§ pŚesvŊdļit, ģe StaŚenka je skuteļn§ GytaOggov§. Ale pen²ze j² d§t 

nechce. Tak B§bi sl²b², ģe se nad t²m zamysl², a pak se vr§t². 
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043 ï Ġtandl²k se Sardellim prohl²ģej² zniļen® n§stroje. Dalġ² vĨdaje, jak® si 

nemohou dovolit. V trosk§ch najdou dalġ² ġ²lenĨ dopis a Musikfutteralovi brĨle. Oba se 

zahled² na pouzdro kontrabasu a oba vydŊġen² jej otevŚou. Krk je pŚelomenĨ a struny 

zpŚetrhan®. Ale mohlo bĨt hŢŚ, mohl v tom pouzdŚe bĨt Musikfutteral. 

044 ï B§bi se StaŚenkou obch§zej² operu a zkoumaj² ji. StaŚenka vypr§v², ģe jsou 

jen dva typy oper. Jeden, kde se um²r§, a druhĨ, kde se pije. B§bi to moc neohrom². 

Zahled² se na plak§t, kterĨ pr§vŊ Valtr vyvŊġuje a StaŚenka podotkne, ģe by docela r§da 

ġla, kdyģ maj² ty l²stky. B§bi j²t chce, ale chce se i nechat pŚemlouvat, aby ġla. Ale 

StaŚenka ji prokoukne a za¼toļ² na jej² jeġitnost. Ģe takov®, jako jsou ony, by do opery 

stejnŊ nepustili. A to B§bi nam²chne. OkamģitŊ si jde pro l²stky, vymŊn² ty z l·ģe za l²stky 

do galerie a jdou se pod²vat na pŚedstaven². 

045 ï Ġtandl²k a Sardelli v z§kulis² diskutuj², ģe by mŊli hledat Musikfutterala, 

protoģe bez brĨl² vŢbec nic nevid². Ale protoģe jde za chv²li opona nahoru, odloģ² p§tr§n² 

aģ po hŚe. 

046 ï ĻarodŊjky se usazuj². StaŚenka m§ kolem krku kocoura a ten je dŢvodem 

hned nŊkolika probl®mŢ. Nav²c p§novi v ŚadŊ za ļarodŊjkami vad², ģe m§ B§bi na hlavŊ 

tak vysokĨ klobouk. Chv²li to vypad§, ģe si B§bi odm²tne klobouk sundat, ale nakonec to 

udŊl§, protoģe muģ za n² brzy zemŚe, tak mu nechce kazit posledn² operu. B§bi zavŚe oļi a 

uvoln² sv® vŊdŊn². Objev² nŊco divn®ho v l·ģi 8. Ale hled§ d§l a dostane se do nitra opery. 

Tak® slyġ², ģe hlavn² roli zp²v§ Aneģka, i kdyģ ji nehraje. Vid² vġechny ty lģi, intriky a 

podvody. Rychle se zvedne a uteļe. Duġe v l·ģi 8 je pokŚiven§ a B§bi j² chce pomoci. Chce 

se pod²vat, kdo v l·ģi je, ale zabr§n² j² v tom Pl²ģov§. Ta se rozpl§ļe a vypr§v², ģe takov® 

to nebĨvalo. Vģdycky nechal l²stek, kde dŊkoval, nebo se omlouval za sedadlo umazan® od 

ļokol§dy. Ale tohle ne! TeŅ lidi um²raj². B§bi ji pozoruje, a pak se rozhodne, ģe StaŚenka 

tady obslouģ² lidi a ona odvede Pl²ģovou domŢ. StaŚenka o ValtrovŊ matce pŚemĨġl² a 

zaļne obsluhovat hosty. 

047 ï Padne opona a vġichni ļekaj² na dŊkov§n² div§kŢm. Mezit²m se Aneģka snaģ² 

nauļit celĨ dŊj hry. Proļ²t§ si text, kdyģ spouġtŊj² kulisu krajiny. Pak se ozve vĨkŚik a za 

Aneģkou spadne od stropu na provaze Musikfutteral. 

048 ï StaŚenka projde uliļkou a objev² se v z§kulis², takģe vid² mrtv® tŊlo 

Musikfutterala a paniku kolem nŊj. Mal§ skupinka muģŢ jde prohl®dnout provaziġtŊ. 

Zbytek hercŢ dole ģ§d§ pŚ²platek za to, ģe budou pokraļovat ve hŚe. Jenom Valtr skuteļnŊ 
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truchl² na Musikfutteralovou smrt². StaŚenka si s n²m zaļne pov²dat. N§slednŊ StaŚenka 

potŚebuje naj²t Aneģku. 

049 ï B§bi vede Pl²ģovou domŢ St²novem
22
, kdyģ je pŚepadne skupinka zlodŊjŢ. 

B§bi si chce s nimi poradit, ale neģ je schopna zas§hnout, zachr§n² je maskovan§ postava 

v pl§ġti, kter§ lupiļe zneġkodn². 

050 ï Aneģka kŚ²s² KristĨnu ve Ġtandl²kov® kancel§Śi. Vejde i StaŚenka, nab²zej²c² 

n§poje. KristĨna se z mr§kot poŚ§d neprobouz², takģe to chv²li vypad§, ģe koneļnŊ bude 

moci Aneģka hr§t hlavn² roli, ale nakonec se KristĨna probere. StaŚenka konverzuje se 

Ġtandl²kem o n§poj²ch, a pak si vezme skleniļky a jde je umĨt. PŚitom se dozv², ģe 

v divadle se nep²sk§, protoģe p²skac² hesla pouģ²vaj² kulis§ci, a takhle by j² na hlavu mohl 

padnout pytel p²sku. Zrovna v ten ļas se vr§t² B§bi a StaŚenka j² prozrad², co vġe se stalo a 

ģe za ty vraģdy mŢģe Duch. 

051 ï Aneģka se dŊs², ģe pokud je tu StaŚenka, bude nŊkde v OpeŚe i B§bi. Ale 

rozhodne se, ģe se jim rozhodnŊ nepovede odv®st ji domŢ. 

052 ï Div§ci jsou z pŚedstaven² nadġen². Po pŚedstaven², pŚi ukl²zen² jeviġtŊ, naraz² 

Valtr na Silvera. StaŚenka s B§bi pozoruj², jak jde kocourovi pro ml®ko, a lituj² ho pro jeho 

prostotu a jednoduchost, stejnŊ tak jeho matku. Usmysl² si, ģe zjist², proļ jsou na tom 

Pl²ģovi tak ġpatnŊ, a pomohou jim. 

053 ï KristĨna j§s§ nad svĨm ¼spŊchem. Vġichni j² tleskali, dost§v§ kvŊtiny a dary, 

takģe je spokojen§. Aneģka j² pŚiprav² ļaj a je posl§na pro vodu pro kytice. JeġtŊ neģ 

odejde, posteskne si KristĨna, ģe Aneģka zp²v§ skuteļnŊ nahlas a ģe muselo bĨt pro div§ky 

n§roļn® zaslechnout pŚes jej² zpŊv KristĨnu. Cestou do kuchynŊ zaslechne Aneģka nŊkoho 

zp²vat. RozbŊhne se pod²vat, kdo to zp²v§, ale naraz² jen na Valtra se Silverem. 

054 ï Neģ se Aneģka vr§t² s vodou, KristĨna uģ d§vno sp², d²ky omamnĨm l§tk§m 

v ļaji, kterĨ j² Aneģka vaŚ². Aneģka pŚi ļek§n² na pŚ²tele ze zrcadla aranģuje kvŊtiny a 

najde mezi nimi pug®t, kterĨ nem§ ģ§dn® kvŊty, jen stonky. Protoģe si mysl², ģe je to 

hloup² vtip, zahod² je. A kdyģ koneļnŊ zhasne sv²ļku, zjist², ģe stonky kvŊty maj² a 

dokonce ve tmŊ sv²t². KoneļnŊ pŚijde jej² uļitel a zaļnou tr®novat novou §rii na z²tŚejġ² 

pŚedstaven². 

055 ï ĻarodŊjky pŚede dveŚmi do Kozlovrchovy tisk§rny najdou trolla, kterĨ jim 

m§ zabr§nit, aby veġly. NaġtŊst² pro ļarodŊjky je to troll z Lancre a zn§ B§binu povŊst, 
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 NejtemnŊjġ² ļtvrŠ Ankh-Morporku. 
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takģe kdyģ se mu pŚedstav², troll hrŢzou uteļe. Kozlovrch se snaģ² ut®ct taky, ale nakonec 

zŢstane a pokus² se ļarodŊjk§m lh§t, ģe ģ§dn® pen²ze nem§. B§bi ovġem nepŚesvŊdļ², a ta 

se rozhodne mu pŚedpovŊdŊt budoucnost na dalġ²ch tŚicet vteŚin. Kozlovrch se j² vysmŊje, 

a pak bolestnŊ zjist², ģe mŊla pravdu. 

056 ï Ġtandl²kovi pŚijde dalġ² dopis od Ducha. Tentokr§te je dopis milĨ, neobsahuje 

ģ§dnĨ sm²ch a vĨhrŢģky, jen prosbu, aby KristĨna zp²vala hlavn² roli ve veļern²m 

pŚedstaven². Sardelli se domluvil s velitelem hl²dky, ģe mu sem poġle inkognito nŊkolik 

str§ģn²kŢ. Oba tak doufaj², ģe uģ nikdo nezemŚe. 

057 ï B§bi a StaŚenka odch§zej² od Kozlovrcha obtŊģk§ny penŊzi. B§bi se 

rozhodne je okamģitŊ utratit, protoģe se musej² vr§tit do opery a musej² m²t pr§vo tam bĨt! 

Musej² si l·ģi koupit. A pŚi tomhle uvaģov§n² potkaj² Enrica. 

058 ï B§bi se StaŚenkou jdou koupit noblesn² ġaty. Majitelka butiku RozbŚeskl§ na 

nŊ hled² z vrchu. Ale nakonec ji pŚesvŊdļ² cena, kterou jsou ļarodŊjky schopn® za ġaty 

zaplatit. B§bi je spokojena, ale StaŚenka trp², kdyģ sv® pen²ze d§v§ pryļ. 

059 ï Aneģka sejde do j²delny na sn²dani a pŚisedne si k Andr®mu. Tam se dozv², 

ģe l²stky se prod§vaj² jako nikdy dŚ²v, a pak se rozhovor stoļ² na Ducha. Ģe obļas byl vidŊt 

dokonce na dvou m²stech najednou. Andr® pŚizn§, ģe ho Duch nezaj²m§. Aneģka zat²m 

pŚemĨġl² nad t²m, jak je to divn®, ģe vġe kolem se pohybuje d§l, i kdyģ tolik lid² zemŚelo. 

Aneģka si postŊģuje, ģe je zvl§ġtn², jak jde vġem jen o hudbu. PŚ²bŊhy nemaj² smysl, lid® se 

nepozn§vaj² jen kvŢli masce pŚes oļi. Andr® je jej² zpovŊd² pŚekvapen a polituje ji, ģe ji 

mus² tr§pit, jak vġichni obdivuj² KristĨnu, a pŚitom by ten obdiv mŊl patŚit j².  

060 ï B§bi jeġtŊ st§le proch§z² promŊnou na bohatou d§mu. TeŅ sed² 

v kosmetick®m sal·nu a nech§v§ si ondulovat vlasy a nal²ļit tv§Ś. StaŚenka je zase o 

spoustu penŊz pŚipravena. PŚi cestŊ zpŊt k pan² DlaŔov® se B§bi vypt§v§ StaŚenky, kdo si 

mysl², ģe je Duch. StaŚenka pŚedstavu m§, ale nen² si plnŊ jist§. 

061 ï Aneģka se vejde pod²vat do KristĨnina pokoje, protoģe je zvŊdav§, jak je to 

se zrcadlem. A kdyģ zkoum§ r§m, povede se j² otevŚ²t tajnĨ vchod do zrcadla. PoŚ§dnŊ se 

nadechne a vstoup². 

062 ï Sardelli je znechucen, protoģe Hl²dka odvolala sv® lidi a Ġtandl²k pl§nuje 

dnes nechat odehr§t veļern² pŚedstaven². Do Ġtandl²kovy kancel§Śe vejde StaŚenka a chce 

majiteli opery pŚedstavit lady Esmeraldu Zlopoļasnou, zn§mou mecen§ġku umŊn², kter§ 

chce podpoŚit m²stn² operu. Mezit²m se do m²stnosti vr§t² Sardelli, kterĨ ġel pro Enrica 
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Basillicu neboli JindŚicha Slimejġe. Ale to uģ do m²stnosti vpluje B§bi a s eleganc² sobŊ 

vlastn² hraje ġlechtiļnu. Ġtandl²k, aby se j² zavdŊļil, pozve B§bi na obŊd. 

063 ï Aneģka proch§z² chodbou a na jej²m konci nalezne dv²Śka, vedouc² na 

stŚechu opery. Trochu zklaman§ se vrac² zpŊt pŚes star® schodiġtŊ a slyġ² zvuky snad cel® 

opery.  

064 ï Valtr se snaģ² pomoci kuchaŚce sundat chobotnici, kter§ mŊla bĨt ke 

slavnostn² veļeŚi, ze stropu. StaŚenka, kter§ pŚiġla nahl§sit dalġ² osobu k obŊdu, obhl®dne 

situaci a domluv² se s kuchaŚkou, aŠ pro Enrica udŊl§ taky vepŚov® s knedl²kem a zel²m, 

jako budou m²t ostatn². Ona dodŊl§ mouļn²k. Nalistuje mouļn²k ze sv® kuchaŚky a zaļne 

vaŚit.  

065 ï Aneģka sestupuje po star®m schodiġti a poslouch§ Śeļi lid² za stŊnou. M§ 

ļern® svŊdom², ģe lidi poslouch§, ale z§roveŔ je to vzruġuj²c². Zaļ²n§ sv§dŊt boj mezi 

Perditou, kter§ je naopak pro to j²t d§l, a Aneģkou, kter§ chce j²t zpŊt. 

066 ï Ġtandl²k je spokojen, jak se poledne vyv²j². B§bi mu chce vŊnovat pen²ze a 

nikdo nezemŚel. V polovinŊ spoleļensk® konverzace zaļne StaŚenka pod§vat obŊd. Omluv² 

se, ģe EnricŢv speci§ln² obŊd se pod§vat nemŢģe, a navrhne, jestli by si nedal to, co maj² 

ostatn². B§bi ji podpoŚ² tvrzen²m, ģe zpŊv§kŢm by se nemŊlo podstrojovat. A tak si po 

letech JindŚich znovu d§ dobr® Ankh-Morporsk® j²dlo. 

067 -  Aneģka dojde ke kamenn®mu schodiġti. Perdita si pŚedstavuje, jak na konci 

tohoto schodiġtŊ bude m²t Duch svou jeskyni s varhany, mnoha sv²cemi a jezerem. Aneģka 

vid² jen to, ģe cestou dolŢ bude vlhko a budou tam krysy. 

068 ï Enrico st§le jeġtŊ j², kdyģ si zbytek zaļne znovu pov²dat. B§bi pŚizn§, ģe by 

r§da vidŊla Enricovo pŚedstaven² a ģe je ochotna za l²stek do l·ģe d§t Ġtandl²kovi dva tis²ce 

tolarŢ. StaŚenka skoro zakopne, kdyģ tohle slyġ². Ġtandl²k i Sardelli se chv²li zdr§haj² j² 

l²stky d§t, ale nakonec je cena pŚesvŊdļ². Sl²b², ģe B§bi l²stky daj², pokud si s sebou pŚivede 

nŊjak®ho muģe, aby ji ochr§nil. Zat²m StaŚenka serv²ruje svŢj mouļn²k. 

069 ï Aneģka postupuje cestou d§l a nalezne sv²ļku a sirky. UvŊdom² si, ģe nŊkdo 

tuhle cestu uģ²v§. 

070 ï Vġichni chv§l² StaŚenļin mouļn²k a h§daj² ingredience, kdyģ zaļnou pŢsobit 

jeho ¼ļinky. Sardelli, Ġtandl²k i impres§rio jsou v oġemetn® situaci, protoģe na nŊ pŢsob² 

afrodisiaka, ale na Enrica a B§bi nemaj² nejmenġ² vliv. Impres§rio omdl². Sardelli a 

nakonec i Ġtandl²k uteļou do soukrom². StaŚenka je ohromen§, ģe ani na B§bi ani na Enrica 

nem§ jej² mouļn²k vliv.  
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071 ï Aneģka si uvŊdom², ģe se ztratila. Hled§ cestu zpŊt a naraz² na Silvera a 

Valtra. Valtr ji vede zpŊt a vypr§v² j², ģe Ducha vidŊl v taneļn²m s§le. Aneģka se chce 

pod²vat do s§lu, jestli by nenaġla nŊjakĨ dŢkaz o Duchovi. Tam ale zjist², ģe taneļn² s§l m§ 

vġechny stŊny obloģen® zrcadly, a dojde k pŚesvŊdļen², ģe v², kdo je Duch. 

072 ï Ġtandl²k navġt²v² Sardelliho, kterĨ se zrovna koupe. Pov²daj² si o lady 

EsmeraldŊ. Ġtandl²k ģ§d§ Sardelliho, aby se k n² choval bŊhem veļ²rku sluġnŊ, protoģe 

potŚebuj² pen²ze, kter® jim d§. 

073 ï Aneģka se setk§ s Knihovn²kem
23
. Ten pom§h§ Andr®mu opravit varhany. 

Aneģka se Andr®mu pŚizn§, ģe v², kdo je Duch. Je to podle n² Valtr Pl²ģa. Andr® j² nevŊŚ², 

ani kdyģ mu Śekne vġechny sv® argumenty. Aneģka se tedy st§hne a nepŚemlouv§ ho, aby 

j² vŊŚil. 

074ïStaŚenka jde nakoupit obleļen² pro Silvera, aby mohl j²t s B§bi do Opery. 

SpoleļnŊ se ļarodŊjky vr§t² do opery. Snaģ² se naj²t Silvera, aby ho mohly pŚemŊnit 

v muģe. 

075 ï Aneģka st§le pŚesvŊdļuje sebe samu, ģe Valtr je skuteļnŊ Duch, kdyģ naraz² 

na KristĨnu, kter§ po n² chce pochv§lit ġaty. Aneģka se j² svŊŚ² se svĨmi myġlenkami, ale 

KristĨna se j² vysmŊje. To uģ Aneģka nevydrģ² a uraz² se. Vyraz² pryļ. KristĨna se j² snaģ² 

domluvit, ģe nemyslela sv® Śeļi ġpatnŊ, kdyģ obŊ naraz² na Ducha. 

076 ï StaŚenka se snaģ² pŚivolat Silvera. Tomu se ale nel²b², co se kolem dŊje, a 

schov§v§ se. 

077 ï KristĨna okamģitŊ omdl². Aneģka se snaģ² Ducha pŚemluvit, ģe v², kdo je, a 

ģe je vġe v poŚ§dku. Ducha to rozhodnŊ neuklidn², protoģe vyt§hne dĨku a chce Aneģku 

zab²t. Aneģka zaļne volat Valtrovo jm®no, protoģe si mysl², ģe je Duch a ģe ho uklidn², 

kdyģ ho oslov². Jenģe Valtr pŚijde z chodby a nese s sebou kĨbl a koġtŊ. Duch uteļe. Valtr 

oġetŚuje KristĨnu a Aneģka se vyrovn§v§ se zklam§n²m, ģe Valtr nen² Duch. 

078 ï JindŚich LhŢtal vede svou matku do Opery. L²stky z²skal od sv®ho 

zamŊstnavatele a teŅ se snaģil matce vysvŊtlit, ģe opera nen² jako kabaret, nemŢģe si 

koupit bur§ky ļi h§zet nŊco po zpŊv§c²ch, pokud se j² hudba nebude l²bit. 

                                                      

23
 Orangutan. Je knihovn²kem na Neviditeln® univerzitŊ. BĨval ļlovŊkem, ale pak se kouzlem promŊnil na 

orangutana. A kdyģ zjistil, ģe je pro nŊj lepġ² bĨt orangutan neģ ļlovŊk, co se jeho zamŊstn§n² tĨļe, odm²tl se 

nechat promŊnit zpŊt na ļlovŊka. 
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079 ï StaŚence se koneļnŊ povede Silvera nal§kat na misku kavi§ru. SpoleļnĨmi 

silami ho s B§bi pŚemŊn² ve velice pŚitaģliv®ho mlad®ho muģe. StaŚenka mu nak§ģe, aby 

zŢstal s n², nepral se a hlavnŊ se nepromŊnil zpŊt v kocoura dŚ²v, neģ mu to dovol². Silver 

¼trpnŊ souhlas². 

080 ï Sardelli pozoruje dŊn² kolem sebe a uvŊdomuje si, jak moc nen§vid² div§ky 

opery. PŚijde za n²m Ġtandl²k a spokojenŊ ho ujist², ģe dnes jsou v opeŚe tajn² str§ģn²ci, 

takģe se nic nestane. Sardelli okamģitŊ uhodne, kdo z n§vġtŊvn²kŢ je str§ģn²kem, a Ġtandl²k 

je zklam§n. Do s§lu vejde B§bi a Silver, kteŚ² se ihned stanou centrem dŊn². Silver je totiģ 

velmi vĨstŚednŊ obleļen. StaŚenka obsluhuje hosty a m§ za ¼kol dohl®dnout na Pl²ģovou. 

PŚitom naraz² na dva policisty, kteŚ² pŚed n² svĨm chov§n²m plnŊ zniļ² sv® inkognito. 

StaŚenka o nich chv²li uvaģuje a dojde k z§vŊru, ģe policisty, kteŚ² by pŚek§ģeli, dnes 

v OpeŚe nepotŚebuje. Proto se rozhodne je op²t svou dom§c² p§lenkou z merunŊk, zvanou 

ModruŔka. 

081 ï Pan² LhŢtalov§ je usazen§ na sv®m m²stŊ, kdyģ si uvŊdom², ģe nŊkde 

zapomnŊla pleten² a boty. Kouk§ se na obrovskĨ lustr pŚed sebou a zept§ se syna, zda je 

takov§ vŊc vŢbec bezpeļn§ v m²stnosti. Jenģe JindŚich LhŢtal ji ujist², ģe vġe je v poŚ§dku, 

a zat²m si proļ²t§ knihu s obsahem dŊje a dohled§v§ si nŊkter§ slova v pŚ²ruļn²m slovn²ku 

nauļn®m. 

082 ï Sardelli promlouv§ k zamŊstnancŢm Opery, aby d§vali na vġe pozor a 

cokoliv zvl§ġtn²ho okamģitŊ nahl§sili. Valtr se br§n², protoģe nechce pŚedstaven² pŚeruġit, a 

ostatn² se k nŊmu pŚid§vaj². Sardelli je uklidn², ģe tak® nechce pŚeruġovat pŚedstaven², ale 

Ducha prostŊ chyt²! Andr® tento veļer nehraje na varhany, uplatil Knihovn²ka, aby zŢstal a 

tvrdil, ģe dnes veļer bude hr§t on, protoģe prostŊ nechce odej²t. 

083 ï B§bi se Silverem vejdou do l·ģe ļ²slo osm a usad² se. B§bi zkoum§n²m l·ģe 

pŚijde na to, jak se Duch dost§v§ dovnitŚ. 

084 ï StaŚenka si jde promluvit s Pl²ģovou. Ozn§m² j², ģe l·ģe ļ²slo osm je dnes 

prodan§. Pl²ģov§ se snaģ² odej²t, aby si nŊco zaŚ²dila, ale StaŚenka j² v tom br§n². Proto ji 

Pl²ģov§ praġt² do hlavy lahv² ġampaŔsk®ho a uteļe. StaŚence chvilku trv§, neģ se srovn§, 

ale pak se vyd§ Pl²ģovou pron§sledovat. 

085 ï Aneģka ļek§ s ostatn²mi ¼ļinkuj²c²mi na zvednut² opony. VŊtġina hercŢ m§ 

dnes velmi ġirok® klobouky, aby je Duch nemohl obŊsit. Enrico doj² kuŚec² stehno, 

spokojenŊ pŚikĨvne a pŚedstaven² zaļne. 
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086 ï StaŚence se povede na schodiġti dohonit Pl²ģovou a chytit ji. VysvŊtl² j², ģe v², 

ģe Duch je Valtr a do l·ģe se dost§v§ d²ky tomu, ģe m§ kl²ļe. Je mezi vġemi ¼plnŊ 

nen§padnĨ. Ale B§bi uģ mu pomŢģe se z t®hle zapeklit® situace dostat. Pl²ģov§ tomu 

nevŊŚ², ale StaŚenka ji pŚesvŊdļ², a pak ji pro jistotu opije MorduŔkou, aby si Pl²ģov§ 

odpoļinula. 

087 ï Valtr si pŚed l·ģ² nasad² masku a najednou se ¼plnŊ zmŊn², protoģe narovn§ 

svou vŊļnŊ ohnutou postavu. UvnitŚ l·ģe se pohodlnŊ usad², kdyģ ho pŚekvap² Silver a 

B§bi. B§bi na nŊj pouģije Pohled
24
, aby nesk§kal dolŢ do hlediġtŊ. Ale Duch to ignoruje a 

skoļ². Proto za n²m B§bi vyġle Silvera. 

088 ï Lid® na p·diu zahl®dnou Ducha, jak seġplh§v§ z l·ģe osm a nŊkdo ho 

pron§sleduje. 

089 -  Knihovn²k si uvŊdomuje, ģe sbor pŚestal zp²vat. C²t² napŊt² d²ky svĨm 

zv²Śec²m instinktŢm. A c²t², ģe tato situace potŚebuje doprovod. Tak zavŚe partituru a zaļne 

hr§t po sv®m. 

090 ï Div§ci pozoruj² Ducha a Silvera, jak pŚebŊhnou pŚes z§bradl² galerie, pak 

pŚeskoļ² na lustr, odkud se chtŊj² dostat k hlavn²mu z§vŊsn®mu lanu. 

091 ï LhŢtla je pŚesvŊdļen, ģe takhle hra pokraļovat nem§, ale ostatn² div§ci ho 

pŚesvŊdļuj², ģe tohle je souļ§st hry. A jeho matka je na nŊj rozhnŊvan§, ģe ji neupozornil 

dŚ²ve, protoģe by si nandala brĨle. 

092 ï StaŚenka ut²k§ do provaziġtŊ, protoģe vŊŚ², ģe se nŊco pokazilo. NahoŚe najde 

kulis§ky a Sardelliho, kterĨ prohlaġuje, ģe Duch je Valtr a vġichni se musej² vydat ho 

chytit.  

093 ï Sbor zjiġŠuje, co se bŊhem jejich sc®ny dŊlo nad jejich hlavami a informace, 

ģe Valtr je Duch, se ġ²Ś² jako poģ§r. Aneģka se snaģ² vġechny pŚesvŊdļit, ģe Valtr Duch 

nen², ale lid® z Opery zaļnou hon na Ducha a nechtŊj² poslouchat dŢkazy. 

094 ï Valtr dobŊhne na stŚechu, kde uģ na nŊj ļek§ B§bi. Zept§ se ho na svou 

obl²benou ot§zku, podle kter® pozn§v§ charaktery, co by vynesl z hoŚ²c²ho domu jako 

prvn². Valtr j² nŊco odpov², ale ļten§Ś nev² co, protoģe je vyruġ² Silver. Tomu d§ B§bi 

masku a donut² ho pŚedst²rat, ģe je Duch, a poŚ§dnŊ prohnat pron§sledovatele. Silver 

odhodlanŊ skoļ² ze stŚechy a oknem se vr§t² zpŊt do Opery. Pron§sledovatel® se 

rozhodnou, ģe radġi pŢjdou po schodech. StaŚenka dojde na stŚechu jako posledn² a najde si 
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 Kouzlo, kterĨm B§bi nut² lidi plnit jej² vŢli. 
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B§bi. I kdyģ se pŚesvŊdļ², ģe Valtr je Duch, nevŊŚ², ģe by nŊkoho zabil. A B§bi souhlas². 

B§bi odejde a StaŚenka pŚemĨġl² nad ¼krytem, kam ji nakonec odvede Valtr s§m. Cestou 

dolŢ si pov²daj² o Duchovi a Valtr StaŚence zopakuje, co Śekl B§bi. Z hoŚ²c²ho domu by 

vynesl oheŔ. 

095 ï Dav pron§sleduje Silvera uliļkami Ankh-Morporku. Ten se ale zaļ²n§ mŊnit 

zpŊt, takģe nemŢģe rychle ut²kat. Proto ukradne koļ§r a snaģ² se ujet. A d²ky n§razu 

z koļ§ru spadne. Dav ho obkl²ļ², ale nikdo neza¼toļ², protoģe se vġichni boj². A kdyģ se 

koneļnŊ odhodlaj², uvnitŚ bojov® vŚavy se Silver promŊn² v kocoura a klidnŊ odejde. Dav 

nech§pe, co se stalo. A protoģe nemŢģe z§hadu vyŚeġit, rozejde se. ZŢstanou jen Noby a 

Nav§ģka, str§ģn²ci hl²dky, kteŚ² byli na tajn® misi v OpeŚe. Zkoumaj² sc®nu a najdou 

masku, kterou jim nŊkdo s podŊkov§n²m ukradne. 

096 ï StaŚenka a Valtr postupuj² hloubŊji do sklepen² Opery, do Duchovy jeskynŊ. 

JeskynŊ je oz§Śena sv²cemi, kter® Valtr rozsv²til, vġude jsou tam um²stŊny kulisy a 

kostĨmy slavnĨch oper. UprostŚed vġeho stoj² harmonium. StaŚenka si proļ²t§ noty, kter® 

jsou na nŊm, a objevuje mnoho novĨch dŊl
25
. StaŚenka pochop², ģe tady Duch pracoval, 

tady se plnŊ projevoval.  

097 ï Aneģka poslouch§ vĨvoj honu a nikdo vlastnŊ nev², co se stalo. Tady naraz² 

na B§bi. Ta chce, aby Aneģka pomohla Valtrovi. PŚed§vaj² si informace, co kter§ z nich v². 

Aneģka v², ģe je Valtr Duch, ale z§roveŔ m§ dŢkaz, ģe nen² a nevŊŚ², ģe by nŊkoho zabil. 

Proto sl²b², ģe B§bi pomŢģe, pokud ji potom nechaj² ļarodŊjky na pokoji. B§bi se nakonec 

nech§ umluvit a chce, aby ji Aneģka dovedla do Ġtandl²kovi kancel§Śe.  

098 ï Valtr nechce StaŚence uk§zat posledn² pr§ci, kterou napsal. Ale StaŚenka ho 

nakonec pŚemluv². PŚeļte si operu o Duchovi, kterĨ ģil v OpeŚe. StaŚenka m§m² dalġ² 

informace. A tak se dozv² o pytl²ch, kter® si Duch tady dole schov§v§, a ģe jestli o nich 

Valtr nŊkomu Śekne, pŚijde jeho m§ma o pr§ci. Ale StaŚence je uk§ģe. A taky sv® sv²t²c² 

rŢģe.  

099 ï B§bi a Aneģka proch§zej² ¼ļetn² knihy. A B§bi si uvŊdomuje, ģe nŊkdo 

Operu okr§d§. Proļ²t§ d§l knihy, kdyģ ji Aneģka upozorn², ģe nŊkdo jde. ObŊ se schovaj² a 

ļekaj², co se bude d²t. Nakonec Aneģka novŊ pŚ²choz²ho chyt² do z§vŊsu. 

                                                      

25
 Hoġi a trollļata (FrajeŚi a saze), Centerside story (parodie na WestSide Story), opera o koļk§ch (Koļky), 

Ģ§ci u Bo (pŚesmyļka pro Uboģ§ci, neboli B²dn²ci), Sedm trpasl²kŢ pro jinĨch sedm trpasl²kŢ (Sedm nevŊst 

pro sedm bratrŢ) (http://www.discworld.cz/novinky.php?ID_novinky=831) 
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100 ï StaŚenka zkoum§ pytle penŊz. Valtr j² Śekne, ģe je sem pŚinesl Duch. 

StaŚenka s t²m m§ starosti a chce vġe Ś²ct B§bi. Proto nech§ Valtra v jeskyni a odejde. 

101 ï ChycenĨm muģem je Andr®. Ten se po delġ²m rozhovoru pŚizn§, ģe je 

policista. 

102 ï StaŚence se poŚ§d nŊco na vĨvoji situace nezd§, potŚebuje se pŚesvŊdļit, ģe je 

vġe v poŚ§dku. Proto dojde do provaziġtŊ pod²vat se na z§vŊsn® lano lustru. To je do 

poloviny pŚeŚezan®. A za n² se neslyġnŊ pohybuje st²n. 

103 ï B§bi je pŚekvapena, ģe existuj² tajn² policist®, ale Andr® ji ujist², ģe musej², 

protoģe existuj² tajn² zloļinci. B§bi se zept§, zda pŚiġel zatknout Valtra. Andr® pŚizn§, ģe 

v², ģe Muzikfutterala urļitŊ Valtr nezabil. Chv²li si myslel, ģe je to Sardelli, ale ani ten se 

nepotvrdil. A pak se B§bi zept§, proļ nikdo neuvaģuje nad t²m, ģe jsou Duchov® dva. 

104 ï StaŚenka Ducha za sebou oslov², dobŊhne k nŊmu a finguje mdloby. Kdyģ ji 

Duch chce sv§zat, nakopne ho a t²m ho zneġkodn². Zlob² se na nŊj, ģe chtŊl nŊco takov®ho 

shodit na Valtra. Ale Duch na nic neļek§ a zaļne ut²kat. Skoro se mu povede ut®ct 

padac²mi dveŚmi, ale StaŚenka je zavŚe pytli s p²skem a upozorn² Sardelliho, ģe by si mŊl 

d§vat pozor. 

105 ï StaŚenka, B§bi, Aneģka i Andr® se sebŊhnou v z§kulis² u Ġtandl²ka a doģaduj² 

se odpovŊdi, kde je Sardelli. Zaļnou nahlas pŚemĨġlet, kde by mohl bĨt. Ġtandl²k je 

zmatenĨ, co se to kolem dŊje a nech§pe jedinou informaci. B§bi nakonec rozhodne, ģe 

tohle vġechno mus² skonļit opernŊ. 

106 ï JindŚich LhŢta si proļ²t§ obsah tŚet²ho dŊjstv², kter® zat²m vypad§ spr§vnŊ. 

Dokud se mezi baletkami neobjev² StaŚenka ve svĨch spodn²ch kalhot§ch a nezaļne 

sund§vat hercŢm masky, aby zjistila, kdo jsou. Dirigenta vymŊn² Andr® za Knihovn²ka a 

pŚik§ģe mu, aby hudebn²ci pokraļovali, dŊj se co dŊj. Aneģka se snaģ² pŚemluvit KristĨnu, 

aby jim pomohla vġechny odmaskovat, a tak pŚedļasnŊ zah§j² Ăodmaskovac²ñ sc®nu. 

StaŚenka vġem pŚizn§, ģe hledaj² Ducha. O to urputnŊji sund§v§ soused sousedovi masku. 

107 ï Ġtandl²k pl§ļe, protoģe jeho opera se zmŊnila v pantomimu. Div§ci se smŊj², 

jak herci z§pas² o sv® masky. Jen Enrico m§ st§le masku a ohromenŊ z²r§ na sc®nu. 

Ġtandl²k si zouf§, ģe uģ sem ģ§dn§ velk§ hvŊzda nepŚijede, kdyģ se mu n§hle za z§dy 

vynoŚ² Enrico, kter®ho nŊkdo v chodbŊ praġtil pŚes hlavu. Pak najednou omdl² a Ġtandl²k si 

d§v§ dohromady, kdo je tedy na jeviġti. 
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108 ï Vġem uģ dojde, ģe Enrico na jeviġti nen² skuteļnĨ Enrico. Proto se Aneģka 

rozhodne, ģe zas§hne a do prvn²ch t·nŢ duetu KristĨny s n²m d§ vġe. A pŚedstaven² je 

pŚeruġeno. 

109 ï Valtr je v ġoku, ģe pŚedstaven² nepokraļuje. B§bi pro nŊj pŚijde do Duchovy 

jeskynŊ, ale Valtr je ztracenĨ ve svĨch myġlenk§ch. Nakonec z nŊj B§bi vyp§ļ², jak 

Sardelli pŚiġel na to, ģe je Valtr Duch, a rozhodl se toho vyuģ²t. B§bi se mu snaģ² 

vypovŊdŊt, ģe kdyby byla zl§, mohla by vġe zmŊnit jen t²m, kdyby zmŊnila vŊci uvnitŚ 

Sardelliho hlavy. Ale to nemŢģe, protoģe zl§ nen². A tak potŚebuje Valtra, hlavnŊ Valtrova 

Ducha, aby pŚedstaven² pokraļovalo. Vr§t² Valtrovi jeho masku a spoleļnŊ se vydaj² 

nahoru na jeviġtŊ.  

110 ï Aneģka dojde k Enricovi na jeviġtŊ a strhne mu masku. Je to Sardelli a ten si 

ji vezme jako rukojm². Zaļne vypr§vŊt, jak miluje pen²ze a nen§vid² operu, protoģe je to 

levn§, odporn§ forma plĨtv§n² dobrou hudbou. Proto tohle vġechno dŊlal. Na sc®nu vbŊhne 

ValtrŢv Duch a zaļne se Sardellim bojovat. Ten se mu ale vysmŊje a bez probl®mŢ ho 

poraz², protoģe ValtrŢv ġerm je jen opern². Sardelli pomalu propad§ ġ²lenstv², kdyģ 

vypr§v², co dŊl§ opera s lidmi. Jak vŊŚ² kaģd® hlouposti, protoģe je to opera. Na sc®nu 

vejde B§bi, teŅ uģ ļarodŊjka, a slovnŊ br§n² Valtera, kter®ho Sardelli napadne, ģe je to vġe 

jen jeho vina. Sardelli se ji pokus² prop²chnout, ale B§bi meļ chyt² a zastav² tak Sardelliho. 

Pak chce po Valtrovi, aby si nasadil svou masku, ale ten se br§n², ģe uģ ģ§dnou nem§. A 

tak B§bi nasmŊruje Aneģku, aby mu dala tu kouzelnou, co m§ u sebe. Coģ je vlastnŊ nic. 

Aneģka to pochop² a hraje s B§bi jej² hru. Valtr si Ăkouzelnou maskuñ nasad² a zmŊn² se 

znovu v Ducha. NapŚ²m² se, zmiz² hloupĨ vĨraz z obliļeje. Pak donut² Sardelliho, aby si 

nandal svou masku Ducha, a souboj mŢģe pokraļovat. Mezit²m sama Opera oģije. Hudebn² 

n§stroje zaļnou samy hr§t. Souboj je divadeln², nikdo se nesnaģ² nikoho zas§hnout, ale 

Valtrovi se to n§hodou povede. Sardelli se zakym§c² a se s§hodlouhĨm proslovem, ģe 

peklo nemŢģe bĨt horġ² neģ jedna divadeln² sez·na, se pomalu sk§c² k zemi. Aneģka i 

Ġtandl²k protestuj², ģe nemŢģe bĨt mrtev, ale StaŚenka je zaraz². Sardelli znovu vstane a 

pokraļuje v lamentu nad z§pletkami a znovu upadne. A znovu povstane, aby Śekl, co si 

mysl² o lidech, kteŚ² chod² na operu. To uģ Aneģka nevydrģ² a vyġtŊkne na nŊj, proļ tedy 

neodeġel, kdyģ je to tak zl®! Sardelli je v ġoku. Jak by mohl opustit operu? Znovu se sloģ². 

Zvedne se naposledy, aby si postŊģoval, jak vġechno v opeŚe tak dlouho trv§. A koneļnŊ 

zemŚe. Aneģka vġechny pŚesvŊdļuje, ģe ho ale Valtr nebodnul. ĻarodŊjky s n² souhlas² a 

lituj², ģe to nŊkdo neŚekl Sardellimu. Ġtandl²k chce od Sardelliho jeġtŊ vŊdŊt, kde jsou 
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opern² pen²ze, ale nakonec mu to prozrad² B§bi. Valtr ho m§ do podzem² odv®st. A taky by 

se mŊl st§t novĨm hudebn²m Śeditelem. Ġtandl²k mu to m²sto skuteļnŊ nab²dne, kdyģ mu 

StaŚenka vysvŊtl², ģe Valtr p²ġe i hudbu. A Valtr souhlas², ale chce si d§l nechat i ļiġtŊn² 

z§chodŢ. A StaŚenka vġem uk§ģe Valtrovi notov® z§pisy. Andr® je prozkoum§ a tvrd² 

Ġtandl²kovi, ģe na tom by se dali vydŊlat pen²ze
26
. A pak se vġichni zaļnou starat o 

KristĨnu, zda j² Sardelli neubl²ģil, protoģe je talent. Aneģku to uraz², protoģe jak Andr®, tak 

Valtr se staraj² jen o ni. Odnesou ji do Ġtandl²kovi kancel§Śe a vġichni se tam pŚesunou 

s n². Enrico se vpot§c² na sc®nu. Bez paruky ho pozn§ AndŊla LhŢtov§, se kterou m§ syna 

JindŚicha. SpoleļnŊ si pŚej² zaļ²t novĨ ģivot. Aneģka si koneļnŊ uvŊdom², ģe na ni v OpeŚe 

neļek§ dobrĨ konec, protoģe nedok§ģe bĨt tak ġ²len§ jako ostatn². A aby se zbavila zlosti, 

kter§ se v n² shromaģŅuje, zazp²v§ posledn² t·n t®hle zmaten® opery. T·n, kterĨ roztŚese 

lustrem, prostoup² Operou a zn² i mimo n². A tak skonļ² veļern² opera. 

111 ï Sardelli stoj² na jeviġti a vedle nŊj je SmrŠ odŊnĨ do ļerven®ho kostĨmu 

s maskou smrŠ§ka na hlavŊ. Sardelli jeġtŊ nech§pe, ģe zemŚel, a proto chce po SmrŠovi, 

aby si masku sundal. A pak tu druhou! A SmrŠ se zasmŊje, protoģe tady ho Sardelli dostal. 

112 ï StaŚenka hled§ ve sklepen² Silvera a dojde znovu do Duchovy jeskynŊ. Tam 

nalezne kvŊtn²ky pln® bl§ta a vŊt®vek. A to, co dŚ²v bylo sv²t²c²mi rŢģemi, je teŅ jen holĨm 

chrast²m.  

113 ï ĻarodŊjky ļekaj² na rann² dostavn²k do Lancre. StaŚenka pŚemĨġl², zda se 

k nim pŚid§ Aneģka, ale B§bi si nen² jist§. Nakonec samy vyraz² domŢ. 

114 ï Cestou naberou za hust®ho deġtŊ Silvera, pŚemŊnŊn®ho na muģe, a pokraļuj² 

v cestŊ.  

115 ï B§bi se rozhl®dne po sv® chaloupce a kontroluje, co vġechno je tŚeba opravit. 

Ale mezit²m se pŚichyst§ na oġetŚen² sv® ruky, kterou j² zranil meļem Sardelli. 

116 ï B§bi kope j§mu na novou kadibudku, kdyģ se u n² zastav² Aneģka. PŚizn§, ģe 

nev², kdy se bude vracet do Ankh-Morporku, a B§bi j² nab²dne, ģe by mohla nŊkdy zaj²t do 

Magr§tina domku utŚ²t prach. Pak se pŚizn§, ģe si za ml§d² nechala Ś²kat Endemonie. T²m si 

Aneģku velmi naklon². Daj² si spoleļnŊ ļaj. B§bi j² navrhne, ģe ji nebude nic uļit, ale ģe by 

se mohla nŊco nauļit sama. 

117 ï ĻarodŊjky se sejdou na blatech. B§bi je plnŊ spokojena, ģe jsou zase tŚi a 

kolem je tak kr§sn§ noc. 

                                                      

26
 KupŚ²kladu Neplaļ pro mŊ, Gennovo (Neplaļ pro mŊ, Argentino z muzik§lu Evita) 
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Divadeln² pŚedstaven² 

 

Obsazen²:  

NaŅa Vicenov§ - B§bi Zlopoļasn§, ļarodŊjka 

Jaroslava Pokorn§ - StaŚenka Oggov§, taky ļarodŊjka 

Helena DvoŚ§kov§ - Aneģka Nul²ļkov§, skoro ļarodŊjka 

Miroslav T§borskĨ - Ġtandl²k, Śeditel Opery 

Jan Vondr§ļek - Sardelli, umŊleckĨ ġ®f 

Miloġ KopeļnĨ - Sardelli, umŊleckĨ ġ®f 

Tom§ġ Turek - Valtr Pl²ģa, muģ mnoha Śemesel 

Hana Frejkov§ - Pan² Pl²ģov§, ukl²zeļka a uvadŊļka 

Magdalena Zimov§ - KristĨna, zaļ²naj²c² opern² hvŊzda 

Vlastimil ZavŚel - Enrico Basilica, opern² hvŊzda, aj. 

Miloslav Kºnig - Andr® aj. 

Pavel TesaŚ - Andr® aj. 

Miroslav Hanuġ - Musikfuteral, sbormistr aj. 

Peter Varga - SmrŠ aj. 

Martin Matejka - Arno, inspicient aj. 

ĻenŊk Koli§ġ - Koļ² aj. 

Lenka Velik§ - Gizela, sboristka baletu 

Michaela Doleģalov§ - Maja, sboristka baletu 

Ivana Lokajov§ - Solange, sboristka baletu 

  

PŚedstaven² zaļ²n§ opŊt pŚednesem parafr§ze z Jak se v§m l²b² od Williama 

Shakespeara: ĂAll the...All the...All the...Pampadam...All, all, all...ñ 

N§sleduje zvukovĨ z§znam Dame Edith Sitwell ļtouc² svou b§seŔ Still falls the 

rain: 

ĂStill falls the rain, 

in the field of blood where the small hopes breed.
27
ñ 

Pokraļov§n²m je upraven§ citace ze hry Wiliama Shakespeara Jak se v§m l²b²:  

ĂAll the disc's a stage,  

                                                      

27
 PŚeklad: ĂSt§le pad§ d®ġŠ; na pole krve, kde mal® nadŊje se rod².ñ 
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and all the men and women merely players:  

They have their exits and their entrances;  

and one man in his time plays many parts.
28
Padam.ñ 

 Hlas pokraļuje:  

ĂShow must go on!ñ 

 Citoslovce Ăpadamñ a Ăpadampadamñ je zde dod§no jako nar§ģka na divadlo a na 

rŢzn§ citoslovce, kter§ se uģ²vaj² na rozcviļen² ļi zamaskov§n² zapomenut®ho textu. 

 Zaļne divadeln² hra. 

001 ï Sc®na je zmŊnŊna. Myġlenky StaŚenky o B§bi jsou zde Śeļen® nahlas, 

StaŚenka se s nimi svŊŚuje B§bi, kter§ se br§n², ģe se ļernou nikdy nestane. Navazuje na ni 

sc®na 021 se SmrtŊm a labut². 

002 ï Sc®na je vynech§na. 

003 ï Sc®na je zmŊnŊna. Baletky tr®nuj²
29
. Aneģka se potk§ pŚed Operou s Valtrem 

Pl²ģou, kterĨ ji dovede ke vchodu. Pot® potkaj² pan² Pl²ģovou, kter® Valtr pom§h§ 

s odnesen²m n§kupu. Aneģka d§l pokraļuje sama, ale nezapisuje se na vr§tnici, avġak 

domlouv§ se s ļlenem sboru. 

004 ï Sc®na je spojena se sc®nou 012 a je zmŊnŊna. Sc®na 009 je zde jen zm²nŊna. 

Vġe se odehr§v§ st§le na sabatu. StaŚenka vypr§v² B§bi o Aneģce, jak jela do Ankh-

Morporku. StaŚenka si mysl², ģe Aneģka m§ vlohy pro to bĨt ļarodŊjkou. StaŚenka B§bi 

uk§ģe dopisy, kter® Aneģka napsala sv® matce. StaŚenka kouk§ do sv®ho ļaje a vid² v nich 

lebku. VŊŚ², ģe Aneģce hroz² nebezpeļ². Mezi dopisy najde B§bi listy pro lancerskou 

ļarodŊjku. 

005 ï Sc®na je spojena se sc®nou 008 a je zmŊnŊna. V uk§zce je vynech§na ļ§st, 

kdy Aneģka umisŠuje hlas, kam chce. 

006 ï Sc®na je vynech§na. 

007 ï Sc®na navazuje na sc®nu 014 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

                                                      

28
 PŚeklad: ĂCel§ Plocha je sc®na a vġichni muģi a ģeny jsou pouhĨmi herci. Maj² sv® konce a sv® vstupy a 

ļlovŊk ve sv®m ģivotŊ hraje mnoho rol².ñ 

29
 K tomuto baletu byla prvn² vytvoŚen§ choreografie, teprve pozdŊji byla vybr§na hudba, kter§ bude kroky 

nejl®pe doplŔovat. 
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008 ï Sc®na navazuje na sc®nu 005 a je zmŊnŊna. Aneģka se poprv® setk§v§ 

s KristĨnou, kter§ se tak® ¼ļastn² konkurzu. KristĨna zp²v§ neuvŊŚitelnŊ faleġnŊ. A pŚesto 

je j² Duch opery fascinov§n a pozoruje ji z l·ģe 8. 

009 ï Sc®na je vynech§na. 

010 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 016 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

011 ï Sc®na je spojena se sc®nami 013 a 015 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

012 ï Sc®na navazuje na sc®nu 004 a je zmŊnŊna. Viz sc®na 004. 

013 ï Sc®na je spojena se sc®nami 011 a 015 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

014 ï Sc®na navazuje na sc®nu 008 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

015 ï Sc®na je spojena se sc®nami 011 a 013 a je zmŊnŊna. KristĨna s Aneģkou si 

pov²daj² o Duchovi. Vġe ostatn² ze sc®ny je vloģeno do sc®ny 017. 

016 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 007 a je zmŊnŊna. T®ma ļek§n² na dostavn²k je 

vybr§no z d²la Ela, Hela a Stop od V§clava Havla. ĻarodŊjky ļekaj² a odh§nŊj² od sebe 

mouchu. K tomu zn² hudba z westernu. 

017 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 015 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

018 ï Sc®na je vynech§na. 

019 ï Sc®na je vynech§na. 

020 ï Sc®na je vynech§na. 

021 ï Sc®na navazuje na sc®nu 001 a je rozġ²Śena. VŊtġ² ļ§st odpov²d§ kniģn² 

pŚedloze, zbytek je doplnŊn o povzdech SmrtŊ nad jeho zanepr§zdnŊnost². 

022 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 023, je spojena se sc®nou 024 a odpov²d§ kniģn² 

pŚedloze. Texty dopisŢ jsou pom²t§ny na stŊnu, aby si je mohl div§k snadno s§m pŚeļ²st. 

023 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 017 a je zmŊnŊna. ĻarodŊjky jsou od poļ§tku 

v dostavn²ku jen s jedn²m muģem, kterĨ ze span² Ś²k§ n§zvy j²del. StaŚenka ho probud² 

vynd§v§n²m svaļiny z vaku a nab²dne mu kus. Zaļnou si spoleļnŊ pov²dat, dokud 

dostavn²k nezastav² ve StoLat, kde je zast§vka na pŚesp§n². 

024 ï Sc®na je spojena se sc®nou 022 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. V divadeln² 

podobŊ Valtr komol² Ġtandl²kovo jm®no. Zde mu Ś²k§:Ăpane ĠtrŢdl²kuñ. 

025 ï Sc®na je vynech§na. 

026 ï Sc®na je vynech§na. 

027 ï Sc®na je vynech§na. 

028 ï Sc®na je vynech§na. 

029 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 024 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 
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030 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 029 a je zmŊnŊna. Impres§rio neodejde, protoģe ho 

vyģene SilverŢv z§pach. B§bi ho usp², aby si s JindŚichem Slimejġem mohla promluvit. 

031 ï Sc®na je vynech§na. 

032 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 030 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

033 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 032 a je prodlouģena. Jako reakce na Soudn® sestry 

zaļne Krys² SmrŠ, pot® co dokonļ² pr§ci, tanļit a kv²kat melodii p²snŊ Mil§ļku
30

. 

034 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 033 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze.  

035 ï Sc®na je vynech§na. 

036 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 042 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze.  

037 ï Sc®na je vynech§na. 

038 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 036 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

039 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 038 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

040 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 038 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

041 ï Sc®na je vynech§na. 

042 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 034 a je zmŊnŊna. Kdyģ se B§bi h§d§ 

s Kozlovrchem, ģe chce pro StaŚenku pen²ze a StaŚenka se br§n², ģe pen²ze nechce, B§bi ji 

ujist², ģe ona sama nejl®pe v², co StaŚenka chce! 

043 ï Sc®na je vynech§na. 

044 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 040 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. Ļ§st t®to sc®ny, 

kdy StaŚenka vysvŊtluje B§bi druhy opery, je pŚesunuta do sc®ny 046. 

045 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 044 a je zmŊnŊna. Ġtandl²k najde na zemi 

Musikfutteralovy brĨle a se Sardellim se domlouvaj², zda by nemŊli zaļ²t sbormistra 

hledat. 

046 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 045 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

047 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 046 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

Po t®to sc®nŊ n§sleduje pauza. 

048 ï Sc®na je prvn² sc®nou po pauze a je zkr§cena. Zaļ²n§ t²m, ģe herci ģ§daj² v²ce 

penŊz, aby pokraļovali ve hŚe. Valtr truchl² nad Musikfutteralovou smrt² a StaŚenka po 

nŊm chce, aby odnesl mrtv® tŊlo nŊkam stranou. 

                                                      

30
 P²seŔ Mil§ļku od Heleny Vondr§ļkov®. 
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049 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 050 a je zmŊnŊna. V knize se Duch s lupiļi nepere, 

jen jim ġikovnŊ uskakuje, takģe se zneġkodn² sami. V divadeln² podobŊ je pŚemŢģe silou. 

Posledn² lupiļ se dokonce zbije s§m, aby nemusel pŚij²t do styku s Duchem. 

050 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 049, jej² ļ§st je vloģena do sc®ny 052 a je zmŊnŊna. 

Aneģka kŚ²s² omdlelou KristĨnu. Ta vypad§, ģe nebude schopna odzp²vat pokraļov§n² 

opery. Do Ġtandl²kovi kancel§Śe vejde StaŚenka a nab²z² vġem ļaj. Aneģka na n² vyzv²d§, 

zda v OpeŚe pracuje. StaŚenka zase odejde a KristĨna se neļekanŊ probere. 

051 ï Sc®na je vynech§na. 

052 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 049, je v n² zakomponov§na ļ§st sc®ny 057 a je 

zmŊnŊna. B§bi se StaŚenku se potkaj² v OpeŚe a vymŊŔuj² si poznatky. StaŚenka Ś²k§ B§bi, 

co se dŊlo v OpeŚe, jak se vġichni ob§vaj² Ducha, a B§bi vypr§v², jak jsou na tom Pl²ģovi 

ġpatnŊ. Domluv² se, ģe z§hadu vyŚeġ², ale napŚed mus² navġt²vit pana Kozlovrcha, aby 

z²skaly pen²ze, za kter® si koup² l²stky do l·ģe 8. 

053 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 052, je spojena se sc®nou 054 a je zmŊnŊna. Jej² 

vŊtġ² ļ§st odpov²d§ kniģn² pŚedloze, ale Aneģka nejde do kuchynŊ pro vodu, poļk§, aģ 

KristĨna usne, aby ji mohla nahradit v hodin§ch zpŊvu s Duchem. 

054 ï Sc®na je spojena se sc®nou 053 a je zmŊnŊna. Viz sc®na 053. 

055 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 054 a je zmŊnŊnŊ. Troll, kterĨ se vyskytuje v knize, 

je zde jen zm²nŊn ¼stnŊ, vġe se odehr§v§ v KozlovrchovŊ kancel§Śi.  

056 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 057 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. Valtr opŊt zkomol² 

Ġtandl²kovo jm®no, tentokr§te na Ăpane Ġtucl²ku, pane Ġtajdl²ku, pane Ġtafl²ku.ñ 

057 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 055 a je zkr§cena. ĻarodŊjky odch§zej² obtŊģk§ny 

penŊzi a B§bi se je rozhodne ihned utratit. 

058 ï Sc®na je vynech§na. 

059 ï Sc®na je vynech§na. 

060 ï Sc®na je vynech§na. 

061 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 056, je spojena se sc®nami 067 a 071 a je zmŊnŊna. 

Aneģka stoj² v KristĨninŊ pokoji a se zaŚ²kadlem: ĂZrcadlo, zrcadlo, prozraŅ mi, co 

skrĨv§ġ!ñ najde vchod do zrcadla. 

062 ï N§sleduje po sc®nŊ 071, je spojena se sc®nami 066, 068, 070 a 079 a 

odpov²d§ kniģn² pŚedloze. Jen B§bi zde nen² pojmenov§na lady Esmeralda Zlopoļasn§, ale 

lady Esmeralda von Donervetr. 

063 ï Sc®na je vynech§na. 
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064 ï Sc®na je vynech§na. 

065 ï Sc®na je vynech§na. 

066 ï Sc®na je spojena se sc®nami 062, 068, 070 a 079 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

067 ï Sc®na je spojena se sc®nami 061 a 071 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

068 ï Sc®na je spojena se sc®nami 062, 066, 070 a 079 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

069 ï Sc®na je vynech§na. 

070 ï Sc®na je spojena se sc®nami 062, 068, 068 a 079 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

071 ï Sc®na je spojena se sc®nami 061 a 067 a je zmŊnŊna. Aneģka slyġ² hlas, kterĨ 

zp²v§ a rozhodne se j²t za n²m. Ten ji dovede k Valtrovi, chytaj²c²mu krysy. Aneģka 

vyzv²d§, zda Valtr nŊkdy vidŊl Ducha, a on j² prozrad², ģe ano, v taneļn²m s§le. Pak ji 

Valtr vyvede ven ze sklepen². 

072 ï Sc®na je vynech§na. 

073 ï N§sleduje po sc®nŊ 079, je spojena se sc®nami 075 a 077 a je zmŊnŊna. 

Aneģka se jde pod²vat do taneļn²ho s§lu, kde naraz² na Andr®ho. SvŊŚ² se mu s myġlenou, 

ģe Valtr Pl²ģa je Duch, ale Andr® j² nevŊŚ². 

074 ï Sc®na je vynech§na. 

075ïSc®na je spojena se sc®nami 073 a 077 a je zmŊnŊna. Aneģka naraz² na 

KristĨnu, kter§ po n² chce pochv§lit sv® nov® ġaty, kdyģ obŊ naraz² na Ducha. 

076 ï Sc®na je vynech§na. 

077 ï Sc®na je spojena se sc®nami 073 a 075 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

078 ï Sc®na je vynech§na. 

079 ï Sc®na je spojena se sc®nami 062, 066, 068 a 070 a je zmŊnŊna. ĻarodŊjky jen 

promŊn² Silvera v muģe. Baletky opŊt tr®nuj². 

080 ï Sc®na navazuje na sc®nu 077 a je zmŊnŊna. StaŚenka obsluhuje hosty na 

veļ²rku pŚed operou. Rozhodne se op²t str§ģn²ky mŊstsk® hl²dky, protoģe by pŚek§ģeli 

pl§nu, kterĨ ļarodŊjky maj². Pak vejde na sc®nu B§bi a Silver. Tady je vloģen konec sc®ny 

079, kdy StaŚenka rozkazuje Silverovi, co sm² a co nesm². 

081 ï Sc®na je vynech§na. 

082 ï Sc®na je vynech§na. 

083 ï Sc®na je vynech§na. 

084 ï Sc®na je spojena se sc®nou 086 a je zmŊnŊna. Pl²ģov§ StaŚenku nepraġt² 

lahv², naopak, StaŚenka pan² Pl²ģovou snadno chyt² a promlouv§ j² do duġe. 

085 ï Sc®na je vynech§na. 
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086 ï Sc®na je spojena se sc®nou 084 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

087 ï Sc®na je spojena se sc®nou 088 a je zmŊnŊna. Valtr vejde na sc®nu jiģ 

pŚevleļen za Ducha a vstoup² do l·ģe, kde je napaden a n§slednŊ pron§sledov§n Silverem. 

088 ï Sc®na je spojena se sc®nou 087 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

089 ï Sc®na je vynech§na. 

090 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 089 a je prodlouģena. Duch a Silver ut²kaj² pryļ a 

B§bi je pron§sleduje. 

091 ï Sc®na je vynech§na. 

092 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 090 a je zmŊnŊna. Honiļka se pŚesune do 

provaziġtŊ, kde dav najde Sardelliho, drģ²c²ho masku a prohlaġuj²c²ho, ģe Duch je Valtr a 

ģe bŊģel na stŚechu. 

093 ï Sc®na je vynech§na. 

094 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 092 a je zmŊnŊna. Valtr dobŊhne na stŚechu, kde uģ 

na nŊj ļek§ B§bi. Ta mu vezme masku a odhal² jeho tv§Ś. Masku pŚed§ Silverovi, kterĨ m§ 

zm§st dav a odv®st ho pryļ. Posledn² doraz² na stŚechu StaŚenka, kter® B§bi pŚed§ Valtra. 

StaŚenka se nech§ Valtrem pŚemluvit, ģe zn§ bezpeļn® m²sto, kde se mohou ukrĨt, a nech§ 

se odv®st do sklepen². 

095 ï Dav pron§sleduje Silvera, kterĨ je nakonec nucen ļelit rvaļce. UprostŚed 

toho vġeho se nepozorovanŊ promŊn² zpŊt v kocoura a klidnŊ odejde. Dav vŊŚ², ģe Duch 

spadl ze stŚechy, kdyģ ho nemohou naj²t. 

096 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 097 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. Jen muzik§ly byly 

zmŊnŊny. Zazn² text a melodie z Jesus Christ Superstar, WestSide Story, Koļky a Fantom 

opery. 

097 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 095 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

098 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 096, je spojena se sc®nou 100 a odpov²d§ kniģn² 

pŚedloze. 

099 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 100, je spojena se sc®nami 101 a 103 a je zmŊnŊna. 

V knize B§bi d²ky sv®mu ļarodŊjn®mu umu splyne s pokojem a zmiz². V divadeln² podobŊ 

se prostŊ jen schov§. 

100 ï Sc®na je spojena se sc®nou 098 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

101 ï Sc®na je spojena se sc®nami 099 a 103 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze.  

102 ï Sc®na je vynech§na. 

103 ï Sc®na je spojena se sc®nami 099 a 101 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze.  
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104 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 103 a je zmŊnŊna. StaŚenka oslov² Ducha, 

pŚeŚez§vaj²c²ho provaz od hlavn²ho lustru, a pomoc² lsti se ho pokus² zneġkodnit. Ale Duch 

uteļe a StaŚenka za n²m vol§, aby si d§val cestou pozor, a oslovuje ho Sardelli. 

105 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 104 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

106 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 109, je spojena se sc®nou 107 a je zmŊnŊna. 

StaŚenka vbŊhne na jeviġtŊ, pŚevleļen§ za baletku a sund§v§ hercŢm masky.  

107 ï Sc®na je spojena se sc®nou 106 a je zmŊnŊna. Enricovi na hlavu nŊkdo upust² 

pytle s p²skem a on omdl². 

108 ï Sc®na je vynech§na. 

109 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 105 a z vŊtġ² ļ§sti odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

PŚedstaven² neskonļilo, takģe Valtr nen² v ġoku, ale v², ģe mus² B§bi pomoci. 

110 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 107 a z vŊtġ² ļ§sti odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

Sardelli vbŊhne na jeviġtŊ jako Duch a Aneģka ho odmaskuje. Sc®na pokraļuje podle 

kniģn² pŚedlohy, jen Sardelliho st²ģnosti, kdyģ um²r§, jsou prodlouģen®. A Enrico se 

probud² z mr§kot, odm²tne jiģ bĨt Enricem, jiģ navģdy chce bĨt JindŚichem Slimejġem. 

Z publika jej vol§ AndŊlka, jeho d²vka z ml§d², se kterou se d§ znovu dohromady. Aneģka 

odm²tne vr§tit se s ļarodŊjkami do Lancre. A opera konļ². 

111 ï Sc®na n§sleduje po sc®nŊ 110 a odpov²d§ kniģn² pŚedloze. 

112 ï Sc®na je vynech§na. 

113 ï Sc®na je vynech§na. 

114 ï Sc®na je vynech§na. 

115 ï Sc®na je vynech§na. 

 116 ï Sc®na je spojena se sc®nou 117 a je zmŊnŊna. DŊj se odehr§v§ na blatech, 

kam za ļarodŊjkami pŚijde Aneģka. Rozhovor, kterĨ s Aneģkou mŊla v divadeln² podobŊ 

jen B§bi, vedou vġechny tŚi ļarodŊjky. 

 117 ï Sc®na je spojena se sc®nou 116 a je prodlouģena. Pot®, co si B§bi 

povzdechne, jak je na blatech kr§snŊ, se StaŚenka zept§: ĂTakģe, kdy se mi tŚi zase 

sejdeme?!ñ A zaļne bouŚe. 

 Hlas deklamuje: ĂShow must go on. Pampadam...ñ 
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Kniha m§ 390 str§nek textu. Divadeln² pŚedstaven² trv§ 200 minut. 

Divadeln² inscenace Maġkar§da oproti SoudnĨm sestr§m proġla minimem ¼prav, 

ale zato bylo velmi ļasto hĨb§no s n§vaznost² sc®n. VŊtġina sc®n§Śe plnŊ odpov²d§ knize, 

ale dŊj se odehr§v§ jinak. HlavnŊ proto, ģe Pratchett velmi ļasto sv® knihy dŊl² na mnoho 

dŊjovĨch lini², a ty velmi rychle stŚ²d§. To je bohuģel nemoģn® na divadle zahr§t hlavnŊ 

kvŢli kulis§m, kter® jsou o mnoho rozmanitŊjġ², neģ byly v SoudnĨch sestr§ch. PŚ²bŊh ale 

nebyl tŊmito zmŊnami nijak poznamen§n, st§le vypr§v² parodii na Fantoma opery. 

SamozŚejmŊ i zde je zakomponov§n hlubġ² pŚ²bŊh. Vġichni lid® nos² masky, vġichni lid® 

hraj² svou hru. DŢleģit® je nevypadnout z role.  

PŚ²bŊh m§ obs§hlĨ hudebn² doprovod. OpŊt se zde objevuj² melodie velmi zn§m®, 

kupŚ²kladu od Mozarta ļi Verdiho, Wagnera, ale i z Prodan® nevŊsty. Zbytek hudebn²ho 

doprovodu vytvoŚili Jan Vondr§ļek a Ivan Ģ§ļek. Tak® zde najdeme komick® zvuky, 

doplŔuj²c² nŊkter® pohyby stejnŊ tak, jako se objevovaly v SoudnĨch sestr§ch. 

Kulisy jsou zde rozmanitŊjġ². Je zde divadeln² sc®na, pokoj, blata, sc®na koļ§ru, 

Ġtandl²kova kancel§Ś, taneļn² s§l a z§kulis². Tentokr§te bylo zapotŚeb² delġ² doby na 

vĨmŊnu nŊkterĨch sc®n a hlavnŊ z toho dŢvodu se posouvaly sc®ny uvnitŚ divadeln² hry, 

aby mŊly co nejvŊtġ² n§vaznost, aniģ by naruġily pŚ²bŊh. 

A za naprosto dokonal® mus²m opŊt oznaļit kostĨmy. Jejich tvŢrcem je Samiha 

Malehov§, kostym®rka Divadla v Dlouh®. Jej² vzhledov® pojet² postav plnŊ vystihuje 

charaktery. 

CelkovŊ tedy mohu Ś²ci, ģe se Divadlu v Dlouh® plnŊ povedlo vystihnout pointu 

Maġkar§dy, pŚev®st ji do divadeln² podoby a ztv§rnit ji na jeviġti. 
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Resum® 

 

 PŚi zkoum§n² tohoto t®matu jsem objevila mnoho materi§lŢ, textŢ, zvukovĨch a 

filmovĨch z§znamŢ, kter® pro mne byly nov®. D²ky tomu jsem byla schopna prohloubit si 

sv® znalosti nejen o ZemŊploġe, ale i o Terry Pratchettovi a Divadle v Dlouh®. PŚi 

rozhovoru s Hanou Bureġovou jsem nav²c odhalila novou tv§Ś hry z pohledu tvŢrce, ale i 

herce. Kdyģ jsem sedŊla v Divadeln²m klubu Divadla v Dlouh® a pozorovala herce, jak 

kolem proch§zej² v kostĨmech na jinou hru, byl to zvl§ġtn² pocit, jako bych byla v tajn®m 

svŊtŊ, kde ģij² postavy ze ZemŊlochy, ale jsou zde inkognito, protoģe se boj² popularity. 

Protoģe kupŚ²kladu v Maġkar§dŊ hraj² vġichni herci, neexistoval jedinĨ ļlovŊk v m²stnosti, 

jehoģ tv§Ś bych z her neznala. Tak® jsem se dostala k materi§lŢm, kter® jsem bohuģel 

nebyla schopna pro svou pr§ci vyuģ²t, ale osvŊtlovali ZemŊplochu z dalġ²ho ¼hlu.  

 Stanovenou osnovu se mi podaŚilo celkem dodrģet. PŚi zkoum§n² divadeln²ch 

z§znamŢ jsem doġla k z§vŊru, ģe hudba doprov§zej²c² dŊj je skuteļnŊ silnĨm tvŢrcem 

napŊt² v adaptaci, ale jej² pouģit² je obdobn®, proto jsem se j² vŊnovala jen okrajovŊ a plnŊ 

se zamŊŚila na text, kterĨ naopak tvoŚ² nejvŊtġ² ļ§st srovn§van®ho materi§lu. V prvn² ļ§sti 

jsem se vŊnovala Terry Pratchetovi, Divadlu v Dlouh® a ZemŊploġe jako s®rii knih, abych 

tyto tŚi faktory pŚibl²ģila. Jejich zkoum§n² je zaloģeno hlavnŊ na informac²ch kniģn²ch a 

internetovĨch. V druh® ļ§sti jsem vytvoŚila souhrnnĨ dŊj knih a komparovala jej 

s divadeln² adaptac². 

Douf§m, ģe se m§ pr§ce stane inspirac² pro ostatn² studenty, kteŚ² budou cht²t b§dat stejn® 

t®ma jako j§. ZemŊplocha je i v dneġn² dobŊ zaj²mavou s®ri² knih, kter§ st§le z²sk§v§ nov® 

fanouġky. A j§ vŊŚ²m, ģe si tyto fanouġky zaslouģ² jak kniģn² pŚedloha, tak divadeln² adaptace 

SoudnĨch sester a Maġkar§dy. 
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